
BESLUIT (GBVB) 2026/1849 VAN DE RAAD

van 23 juli 2026

tot wijziging van Besluit 2014/512/GBVB betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van 
acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name artikel 29,

Gezien het voorstel van de hoge vertegenwoordiger van de Unie voor buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Op 31 juli 2014 heeft de Raad Besluit 2014/512/GBVB (1) vastgesteld.

(2) De Unie houdt onverkort vast aan haar steun voor de soevereiniteit en territoriale integriteit van Oekraïne.

(3) In haar Resolutie ES-11/7 van 24 februari 2025 heeft de Algemene Vergadering van de Verenigde Naties eraan 
herinnerd dat ten volle uitvoering moet worden gegeven aan haar toepasselijke resoluties naar aanleiding van de 
agressie tegen Oekraïne, met name aan haar eis dat de Russische Federatie al haar troepen onmiddellijk, volledig en 
onvoorwaardelijk uit het grondgebied van Oekraïne binnen zijn internationaal erkende grenzen terugtrekt, en aan 
haar eis dat de Russische Federatie haar vijandelijkheden tegen Oekraïne, en in het bijzonder alle aanvallen op 
burgers en burgerdoelen, onmiddellijk stopzet.

(4) Zolang de illegale acties van de Russische Federatie in strijd blijven met de fundamentele regels van het internationaal 
recht, waaronder met name het verbod op het gebruik van geweld dat is vastgelegd in artikel 2, lid 4, van het 
Handvest van de Verenigde Naties, of van het internationaal humanitair recht, is het passend alle door de Unie 
opgelegde maatregelen te handhaven en zo nodig aanvullende maatregelen te nemen.

(5) Gezien de aanhoudende en escalerende agressie van de Russische Federatie tegen Oekraïne, met name de recente 
brutale militaire campagne die doelbewust gericht was op civiele infrastructuur, waaronder energie-, water- en 
gezondheidsfaciliteiten, die de burgerbevolking ernstig leed heeft berokkend en die de weerbaarheid van Oekraïne 
tracht te ondermijnen, acht de Raad het noodzakelijk verdere beperkende maatregelen vast te stellen.

(6) Het is met name passend afwijkingen te wijzigen om ervoor te zorgen dat de levering van goederen en diensten die 
nodig zijn om de internetinfrastructuur in Rusland in stand te houden voor het grote publiek, wordt voortgezet.

(7) Het is gerechtvaardigd 51 entiteiten toe te voegen aan bijlage IV bij Besluit 2014/512/GBVB. Die entiteiten maken 
deel uit van het militaire en industriële complex van Rusland, of hebben commerciële of andere banden met het 
militaire en industriële complex van Rusland of de defensie- en veiligheidssector van Rusland, of ondersteunen deze 
anderszins. Aan die entiteiten worden strengere uitvoerbeperkingen met betrekking tot goederen en technologie 
voor tweeërlei gebruik en met betrekking tot goederen en technologie die zouden kunnen bijdragen tot de 
technologische versterking van de Russische defensie- en veiligheidssector opgelegd. Het is passend aan die bijlage 
entiteiten die gevestigd zijn in andere derde landen dan Rusland en indirect bijdragen aan de militaire en 
technologische versterking van Rusland en daardoor het omzeilen of tegenwerken mogelijk maken van beperkende 
maatregelen van de Unie, waaronder beperkende maatregelen van de Unie op micro-elektronica, digitaal gestuurde 
(computer numerical control — CNC) werktuigmachines en halfgeleiderbewerkingsapparaten.
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(1) Besluit 2014/512/GBVB van de Raad van 31 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland 
die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L 229 van 31.7.2014, blz. 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2014/512/oj


(8) Het is passend de lijst van producten die zouden kunnen bijdragen tot de militaire en technologische versterking van 
Rusland of de ontwikkeling van zijn defensie- en veiligheidssector, uit te breiden met producten die door Rusland 
zijn gebruikt voor zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne en producten die bijdragen tot de ontwikkeling of productie 
van zijn militaire systemen, met inbegrip van nikkelpoeders, nikkelmetaal en nikkellegeringen gebruikt in 
corrosiebestendige deklagen van straalmotoren; beryllium (poeders gebruikt in stuwstoffen) en hoogwaardige 
legeringen; zelfklevende folies, tapes, strips, gebruikt in de ruimtevaart- en defensiesectoren; luchtvaartproducten die 
specifiek zijn voor onbemande luchtvaartuigen (unmanned aerial vehicles — UAV’s), zoals ondersteuningsapparatuur 
op de grond; storings-/interceptiesystemen, lanceersystemen en servomotoren; en vluchtbeëindigingssytemen voor 
UAV’s of raketten.

(9) Het is ook passend verdere beperkingen te introduceren op de invoer van goederen die aanzienlijke inkomsten voor 
Rusland genereren, waardoor Rusland zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne kan voortzetten, met inbegrip van 
beperkingen op kopererts, nikkelerts, looderts, edelmetaalertsen, ruw zink, aardalkalimetalen, bepaalde anorganische 
chemische stoffen (zinkoxiden en chroomoxiden), tallolie, glaswerk en auto-onderdelen.

(10) Het is passend twee afwijkingen in te voeren om de nationale bevoegde autoriteiten in staat te stellen om ladingen 
Russische olie die zij in beslag nemen en verbeurdverklaren, veilig af te voeren. Daartoe worden twee afwijkingen 
ingevoerd om relevante activiteiten zoals invoer, overdracht, opslag, beheer en verkoop mogelijk te maken.

(11) Het is passend een mogelijkheid in te voeren voor de bevoegde autoriteiten om, onder strikte voorwaarden, toe te 
staan dat importeurs geen bewijs van het land van oorsprong van de ruwe olie hoeven te verstrekken met betrekking 
tot de levering van in een derde land verkregen aardolieproducten aan de ultraperifere gebieden en de met de Unie 
geassocieerde landen en gebieden overzee, gezien de specifieke geografische kenmerken van die gebieden en hun 
leveringsbeperkingen teneinde situaties te kunnen ondervangen waarin het moeilijk is bewijs van oorsprong te 
verkrijgen.

(12) Het is passend de duur van een vrijstelling van het olieprijsplafond te verlengen, zodat ruwe olie van oorsprong uit 
het Sakhalin-2-project in Rusland op grond van bezorgdheid over de energiezekerheid per schip naar Japan kan 
worden vervoerd.

(13) Het is gerechtvaardigd te voorzien in een opschorting van de wijziging van het prijsplafond voor ruwe olie. Besluit 
(GBVB) 2025/1495 van de Raad (2) voorzag in een procedure om het prijsplafond voor Russische ruwe olie te 
wijzigen afhankelijk van de gemiddelde marktprijs van Russische ruwe olie. Zoals in dat besluit is vermeld, moet die 
procedure ervoor zorgen dat het prijsplafond voor ruwe olie te allen tijde laag genoeg is om Ruslands inkomsten uit 
olie-uitvoer terug te dringen, rekening houdend met eerdere prijsschommelingen. Gezien de recente uitzonderlijke 
verstoringen op de markten voor ruwe aardolie en aardolieproducten, en om ervoor te zorgen dat het prijsplafond 
voor ruwe olie doeltreffend blijft voor het bereiken van de doelstellingen ervan, is het passend de wijziging van dat 
prijsplafond op te schorten. Tegelijkertijd is het passend te voorzien in een tussentijdse evaluatie van die opschorting 
om ervoor te zorgen dat het mechanisme noodzakelijk en evenredig blijft in het licht van de marktontwikkelingen. 
De Raad moet na die tussentijdse evaluatie kunnen besluiten het prijsplafond te wijzigen. Indien de Raad geen besluit 
neemt, blijft het toe te passen prijsplafond van kracht. Met ingang van 15 juli 2027 zal de toepassing van de 
oorspronkelijke procedure tot wijziging van het prijsplafond worden hervat, met de bekendmaking op die datum 
van een mededeling van de Commissie met het nieuwe prijsplafond en de wijziging van XXVIII bij Verordening (EU) 
nr. 833/2014 van de Raad (3) overeenkomstig artikel 4 septdecies, lid 12, van Besluit 2014/512/GBVB en 
artikel 3 quindecies, lid 11, en artikel 7 bis van Verordening (EU) nr. 833/2014.
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(2) Besluit (GBVB) 2025/1495 van de Raad van 18 juli 2025 tot wijziging van Besluit 2014/512/GBVB betreffende beperkende 
maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L, 2025/1495, 19.7.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj).

(3) Verordening (EU) nr. 833/2014 van de Raad van 31 juli 2014 betreffende beperkende maatregelen naar aanleiding van de acties van 
Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L 229 van 31.7.2014, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/1495/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2014/833/oj


(14) Het is passend een vrijstelling in te voeren van het verbod op de overdracht en het verlenen van technische bijstand, 
tussenhandeldiensten of financiering of financiële bijstand in verband met de overdracht aan derde landen van 
vloeibaar aardgas (lng) dat afkomstig is of wordt uitgevoerd uit Rusland. Die vrijstelling heeft tot doel de negatieve 
gevolgen voor de energievoorziening van bepaalde partnerlanden te verzachten.

(15) Bij Besluit (GBVB) 2025/2032 van de Raad (4) is Besluit 2014/512/GBVB gewijzigd om een verbod in te voeren op 
de directe of indirecte aankoop, invoer of overdracht van vloeibaar aardgas (lng) van oorsprong of uitgevoerd uit 
Rusland. Dat verbod geldt voor op aankopen en overdrachten naar de Unie en naar derde landen.

(16) Het is passend een tijdelijke vrijstelling in te voeren met betrekking tot de overdracht of aankoop in verband met die 
overdracht van lng van oorsprong of uitgevoerd uit Rusland, indien die overdracht of aankoop in verband met die 
overdracht bestemd is voor derde landen. Om ervoor te zorgen dat de tijdelijke vrijstelling de doelstellingen van de 
beperkende maatregelen van de Unie niet ondermijnt, moet in die bepaling uitdrukkelijk de regel worden vastgelegd 
dat de totale capaciteit van Russisch lng dat door marktdeelnemers uit de Unie in het kader van de tijdelijke 
vrijstelling aan derde landen wordt overgedragen, niet groter is dan het jaarlijkse volume lng van oorsprong of 
uitgevoerd uit Rusland in 2025, zodat een stijging van de uitvoerinkomsten van Rusland uit dergelijke overdrachten 
wordt vermeden. Om ervoor te zorgen dat de tijdelijke vrijstelling de doelstellingen van de beperkende maatregelen 
van de Unie blijft dienen, rekening houdend met de ontwikkelingen die van invloed zijn op marktdeelnemers uit de 
Unie, moet de Commissie de maatregelen regelmatig beoordelen en deze beoordeling aan de Raad voorleggen. Op 
basis van die beoordeling moet de Raad de werking van de tijdelijke vrijstelling evalueren en, indien passend, kunnen 
besluiten deze in te korten, te verlengen of te beëindigen.

(17) Om rechtszekerheid te garanderen en ervoor te zorgen dat de activiteiten die onder Besluit (EU) 2014/512/GBVB 
vallen op ordelijke wijze worden uitgefaseerd, is het passend te verduidelijken dat de tijdelijke vrijstelling voor 
aankopen en overdrachten van voor derde landen bestemd lng alleen van toepassing mag zijn indien een aankoop 
verband houdt met een specifieke overdracht die wordt uitgevoerd door een marktdeelnemer uit de Unie. Die 
overdracht moet worden uitgevoerd op basis van een langetermijncontract voor de levering van lng, 
aardgasderivaten uitgezonderd, met een looptijd van meer dan één jaar, dat vóór 24 februari 2022 is gesloten en 
na die datum niet meer is gewijzigd, behalve voor de beperkte doeleinden die krachtens Besluit (EU) 2014/512/GBVB 
zijn toegestaan. Daarnaast moet de aankoop in verband met die overdracht zelf worden uitgevoerd op basis van een 
langetermijncontract met een looptijd van meer dan één jaar, dat vóór 24 februari 2022 is gesloten en na die datum 
niet meer is gewijzigd, behalve voor dezelfde beperkte doeleinden. Een dergelijk langetermijncontract moet in het 
algemeen alle elementen bevatten die nodig zijn voor de geldigheid ervan en de uitvoering van een transactie, zoals 
de vermelding van de partijen, de prijs, de hoeveelheden, de leveringsdata, de plaats van lading of levering en de 
wijzen van uitvoering. Contracten die met betrekking tot dergelijke elementen een verdere overeenkomst tussen de 
contractpartijen vereisen, vallen niet onder de tijdelijke vrijstelling, uitgezonderd wijzigingen met betrekking tot de 
beperkte doeleinden die krachtens dit besluit uitdrukkelijk zijn toegestaan, bijvoorbeeld met betrekking tot 
operationele procedures zoals jaarlijkse leveringsprogramma’s of andere soortgelijke routinematige operationele 
aanpassingen. Wijzigingen van dergelijke elementen op basis van eenzijdige contractbepalingen waartegen de andere 
overeenkomstsluitende partij zich niet kan verzetten, sluiten de toepasselijkheid van de tijdelijke vrijstelling niet uit. 
Alle andere aankopen die geen verband houden met een specifieke overdracht door een marktdeelnemer uit de Unie 
moeten met ingang van 1 januari 2027 worden verboden. Aangezien dergelijke aankopen vanaf die datum niet 
langer legaal zijn, tenzij deze verband blijven houden met overdrachten door marktdeelnemers uit de Unie die onder 
de voorwaarden van de tijdelijke vrijstelling vallen, is het duidelijk dat de daaruit volgende onmogelijkheid tot 
uitvoering kan worden ingeroepen als overmacht om bestaande contractuele verplichtingen op te zeggen, voor zover 
die verplichtingen niet verder kunnen worden vervuld in verband met overdrachten die worden uitgevoerd door 
marktdeelnemers uit de Unie.
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(4) Besluit (GBVB) 2025/2032 van de Raad van 23 oktober 2025 tot wijziging van Besluit 2014/512/GBVB betreffende beperkende 
maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L, 2025/2032, 23.10.2025, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj).

http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj
http://data.europa.eu/eli/dec/2025/2032/oj


(18) Wat het verbod op het leveren van lng-terminaldiensten betreft, is het tevens passend het toepassingsgebied van dat 
verbod nader te bepalen.

(19) De Unie heeft reeds vaartuigspecifieke aanwijzingen vastgesteld om de activiteiten van de betrokken vaartuigen te 
beperken. Die activiteiten kunnen afhankelijk zijn van de verlening door vaartuigen van derde landen van diensten 
zoals bunkering, sleepdiensten en schip-tot-schiptransfers. Om de verlening van dergelijke diensten aan te pakken en 
te ontmoedigen, is het passend het toepassingsgebied van de aanwijzingscriteria uit te breiden tot de 
dienstverlenende vaartuigen. Het is ook passend aanvullende aanwijzingen van vaartuigen in te voeren.

(20) Rusland haalt aanzienlijke inkomsten uit de verkoop van olie. Het is passend een verbod in te voeren op transacties 
met raffinaderijen in Rusland en in andere derde landen dan Rusland die worden gebruikt voor de verwerking of 
raffinage van ruwe olie of verwerking of menging van aardolieproducten, zoals vermeld in bijlage XIII bij Besluit 
2014/512/GBVB, of van minerale producten, van oorsprong uit Rusland of raffinaderijen die worden gebruikt voor 
de omzeiling van beperkende maatregelen. Die transacties omvatten de toegang tot de faciliteiten van de op de lijst 
geplaatste raffinaderijen en de verlening van alle diensten. Het is passend één raffinaderij aan te wijzen op grond van 
die criteria voor plaatsing op de lijst en deze toe te voegen aan de desbetreffende bijlage bij Besluit (GBVB) 2014/512.

(21) Het is passend het toepassingsgebied te verduidelijken van de afwijking die geldt voor transacties in verband met de 
aardgaspijpleidingen Nord Stream en Nord Stream 2 voor wat betreft de voltooiing, de exploitatie, het onderhoud of 
het gebruik van die pijpleidingen.

(22) De Unie heeft al maatregelen genomen om de met de uitvoer van lng gerelateerde inkomsten van Rusland te 
beperken. Dergelijke uitvoer is afhankelijk van de beschikbaarheid van lng-tankers en het is dan ook belangrijk de 
mogelijkheid voor Rusland om lng-tankers te vergaren en te gebruiken, te beperken. Daartoe is het passend een 
kennisgevingsverplichting voor de verkoop van lng-tankers en de mogelijkheid om nieuwe beperkingen op te leggen 
op de verkoop van lng-tankers, in te voeren, zodat die tankers geen Russische belangen bevorderen.

(23) De Unie heeft herhaaldelijk maatregelen genomen ter identificatie van financiële instellingen, kredietinstellingen of 
entiteiten die cryptoactivadiensten of betalingsdiensten aanbieden die een blijvende financiële reddingslijn voor 
Ruslands aanvalsoorlog tegen Oekraïne faciliteren, hetzij door verbinding te maken met het systeem voor doorgifte 
van financiële berichten van de centrale bank van de Russische Federatie, hetzij door het omzeilen van de beperkende 
maatregelen van de Unie mogelijk te maken, en om transacties tussen die instellingen of entiteiten en 
marktdeelnemers uit de Unie te verbieden. Er zijn aanwijzingen dat entiteiten in derde landen Rusland in staat blijven 
stellen illegale activiteiten uit te voeren. Het is derhalve passend vier financiële entiteiten en 14 entiteiten die 
cryptoactivadiensten aanbieden toe te voegen aan de lijsten van de desbetreffende bijlagen bij Besluit 
2014/512/GBVB, teneinde transacties tussen hen en in de Unie gevestigde personen te verbieden. Daarnaast moet 
één entiteit uit bijlage XVIII bij Besluit 2014/512/GBVB worden geschrapt. Het is ook passend vijf entiteiten toe te 
voegen aan de lijst van rechtspersonen, entiteiten of lichamen uit derde landen die het doel van de 
verbodsbepalingen van de artikelen 4 sexdecies, 4 septdecies en 4 quinvicies van Besluit 2014/512/GBVB in 
aanzienlijke mate tegenwerken.
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(24) Het is gerechtvaardigd het verbod voor Russische onderdanen of in Rusland verblijvende natuurlijke personen om 
eigenaar te zijn van, zeggenschap uit te oefenen over of functies te bekleden in de bestuursorganen van bepaalde 
rechtspersonen, entiteiten of lichamen die volgens het recht van een lidstaat zijn opgericht of erkend, uit te breiden 
tot entiteiten die cryptoactivadiensten aanbieden, zoals gedefinieerd in Verordening (EU) 2023/1114 van het 
Europees Parlement en de Raad (5).

(25) Sinds het bij Besluit (GBVB) 2026/508 van de Raad (6) en Verordening (EU) 2026/506 van de Raad (7) verboden is 
om betrekkingen aan te knopen met in Rusland gevestigde aanbieders van cryptoactivadiensten en -platforms, 
maken banken en andere personen in Rusland, met inbegrip van op de lijst geplaatste banken, gebruik van platforms 
die in andere derde landen dan Rusland zijn gevestigd om de toegang tot aanbieders van cryptoactivadiensten en 
cryptoactivaplatforms in stand te houden. Een aantal van die cryptoactivaplatforms is opgenomen in de lijst van 
Besluit 2014/512/GBVB en Verordening (EU) nr. 833/2014 omdat zij die handelingen of Besluit 2014/145/GBVB 
van de Raad (8) en Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad (9) in aanzienlijke mate tegenwerken.

(26) Om dergelijke omzeiling van de beperkende maatregelen van de Unie via rechtsgebieden van derde landen aan te 
pakken, is het passend de mogelijkheid in te voeren om alle transacties met rechtspersonen, entiteiten of lichamen 
die cryptoactivadiensten verlenen of platforms vormen die de uitwisseling of overdracht van cryptoactiva mogelijk 
maken en die gevestigd zijn in de in de desbetreffende bijlage bij Besluit 2014/512/GBVB gespecificeerde derde 
landen, te verbieden.

(27) Gezien de ernst van de situatie is het passend 33 kredietinstellingen of financiële instellingen toe te voegen aan de 
lijst van rechtspersonen, entiteiten of lichamen waarvoor een transactieverbod geldt. Het transactieverbod is van 
toepassing op bepaalde Russische kredietinstellingen of financiële instellingen of andere entiteiten, met inbegrip van 
instellingen of entiteiten die inschrijven op diensten voor financieel berichtenverkeer, of op Russische 
dochterondernemingen van kredietinstellingen of financiële instellingen van derde landen die relevant zijn voor 
het Russische financiële en bancaire systeem, met name omdat het ofwel grote of belangrijke regionale banken zijn 
en ze bijgevolg regionale en federale financiële en zakelijke aangelegenheden faciliteren, ofwel banken zijn die 
grensoverschrijdende betalingen faciliteren, of die relevant zijn voor de Russische agressie tegen Oekraïne, met name 
omdat deze banken de territoriale integriteit van Oekraïne ondermijnen door actief te zijn in de bezette gebieden van 
Oekraïne of door financiële diensten te verlenen in de bezette gebieden van Oekraïne, omdat ze financiële diensten 
verlenen aan militair personeel van de Russische strijdkrachten, of omdat ze reeds het voorwerp zijn van door de 
Unie of haar partnerlanden opgelegde beperkende maatregelen.

(28) Het is passend een afwijking in te voeren om de bevoegde autoriteiten in staat te stellen onderdanen van de lidstaten 
of van landen van de Europese Economische Ruimte of Zwitserland toe te staan tegoeden op te nemen die zij zouden 
kunnen aanhouden bij bepaalde kredietinstellingen en financiële instellingen en entiteiten die cryptoactivadiensten of 
betalingsdiensten aanbieden en die onderworpen zijn aan een verbod op het aangaan van transacties met het oog op 
de beëindiging van hun verrichtingen, contracten of andere overeenkomsten met de betrokken instelling of 
entiteit. Voorbeelden van een dergelijke beëindiging zijn situaties waarin natuurlijke personen hun rekeningen sluiten 
of al hun tegoeden die zij bij de betrokken entiteit aanhouden, opnemen en geen contractuele betrekkingen met de 
betrokken entiteit aangaan of onderhouden. Om het risico van omzeiling te beperken, moeten tegoeden worden 
overgedragen aan kredietinstellingen of financiële instellingen die volgens het recht van een lidstaat zijn opgericht of 
die eigendom zijn of onder zeggenschap staan van kredietinstellingen of financiële instellingen die volgens het recht 
van een lidstaat zijn opgericht. Die uitzondering doet geen afbreuk aan het verbod voor exploitanten in de Unie die 
diensten inzake financieel berichtenverkeer aanbieden aan de in de bijlagen VIII, XVIII of XIX bij Besluit 
2014/512/GBVB van de Raad vermelde entiteiten. Die uitzondering mag derhalve niet zodanig worden uitgelegd dat 
zij de bevoegde autoriteit in staat stelt het verlenen van dergelijke diensten toe te staan.
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(5) Verordening (EU) 2023/1114 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2023 betreffende cryptoactivamarkten en tot 
wijziging van Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 1095/2010 en Richtlijnen 2013/36/EU en (EU) 2019/1937 (PB L 150 
van 9.6.2023, blz. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2023/1114/oj).

(6) Besluit (GBVB) 2026/508 van de Raad van 23 april 2026 tot wijziging van Besluit 2014/512/GBVB betreffende beperkende 
maatregelen naar aanleiding van acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L, 2026/508, 23.4.2026, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/508/oj).

(7) Verordening (EU) 2026/506 van de Raad van 23 april 2026 tot wijziging van Verordening (EU) nr. 833/2014 betreffende 
beperkende maatregelen naar aanleiding van de acties van Rusland die de situatie in Oekraïne destabiliseren (PB L, 2026/506, 
23.4.2026, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2026/506/oj).

(8) Besluit 2014/145/GBVB van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die de 
territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB L 78 van 17.3.2014, blz. 16, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2014/145(1)/oj).

(9) Verordening (EU) nr. 269/2014 van de Raad van 17 maart 2014 betreffende beperkende maatregelen met betrekking tot acties die 
de territoriale integriteit, soevereiniteit en onafhankelijkheid van Oekraïne ondermijnen of bedreigen (PB L 78 van 17.3.2014, blz. 6, 
ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2014/269/oj).
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(29) Het is ook passend een strikt omschreven afwijking in te voeren om de uitvoering van transacties met een specifieke 
onder nummer 4 in bijlage XVIII bij Besluit 2014/512/CFSP vermelde entiteit toe te staan mits dit noodzakelijk is 
voor de betaling van een aan een in de Unie gevestigde kredietinstelling verschuldigde vergoeding die wordt verricht 
op basis van een vóór 28 februari 2022 contractueel overeengekomen en naar behoren uitgeoefende putoptie. Die 
afwijking doet geen afbreuk aan de algemene doelstellingen van Verordening (EU) nr. 833/2014 en wordt uitsluitend 
gerechtvaardigd door de noodzaak om een onbedoeld nadelig gevolg voor een marktdeelnemer uit de Unie op te 
heffen. In overeenstemming met het standpunt van de Unie mag die afwijking niet leiden tot het toestaan van het 
verlenen van een gespecialiseerde dienst inzake financieel berichtenverkeer, die onder alle omstandigheden verboden 
moet blijven.

(30) Derde landen hebben soortgelijke beperkende maatregelen vastgesteld als die welke betrekking hebben op reizen 
door de Unie van Russische diplomaten en consulaire ambtenaren, alsmede leden van het administratief, technisch of 
dienstpersoneel van diplomatieke missies of consulaire posten van Rusland, of hun familieleden. Het is derhalve 
passend de informatie-uitwisseling met deze derde staten over mogelijke inbreuken op de desbetreffende beperkende 
maatregelen uit te breiden.

(31) Het is passend een gerichte uitzondering in te voeren op het verbod op het verlenen van diensten die rechtstreeks 
verband houden met toerisme in Rusland.

(32) Het is passend voor specifieke onderzoeksinstellingen een gerichte afwijking in te voeren van het bestaande verbod 
op het aanvaarden van financiering, donaties of andere economische voordelen of steun van Rusland, direct of 
indirect, ter dekking van bestaande verplichtingen, bijvoorbeeld voor de activiteiten, het onderhoud, de 
modernisering of de bouw van de betrokken onderzoeksinstellingen.

(33) De niet-uitgelokte en ongerechtvaardigde aanvalsoorlog van Rusland tegen Oekraïne heeft wijdverbreide gevolgen 
gehad, waaronder een verergering van de risico’s en bedreigingen waarmee de Unie wordt geconfronteerd voor haar 
waarden, fundamentele belangen en de veiligheid en openbare orde. Veel strijders die hebben deelgenomen aan die 
aanvalsoorlog tegen Oekraïne, of zij nu lid zijn van de strijdkrachten van de Russische Federatie of van gelieerde 
paramilitaire groepen, keren van het front terug naar Rusland of verhuizen naar derde landen. Veel van die strijders 
zijn eerder veroordeelden zijn uit Russische gevangenissen gerekruteerd en naar het front zijn gestuurd. Die strijders 
werden geradicaliseerd door Russische tactieken, waren getuige van wreedheden tegen de Oekraïense bevolking of 
hebben zelf deelgenomen aan oorlogsmisdrijven. Door hun achtergrond en indoctrinatie vertonen deze personen 
een algemeen risico op geweldsmisdrijven. Als hen wordt toegestaan naar Europa te reizen of te verhuizen, zouden 
zij betrokken kunnen geraken bij georganiseerde misdaad of extremistische bewegingen of zouden zij actoren van 
vijandige operaties kunnen worden. In het licht van Ruslands bredere strategieën voor hybride oorlogvoering zouden 
die personen kunnen worden ingezet als verdedigers van Ruslands retoriek over zijn aanvalsoorlog tegen Oekraïne of 
worden betrokken bij de verspreiding van desinformatie over zowel de redenen voor de grootschalige invasie als het 
gedrag van Rusland in de oorlog. De aanwezigheid van die personen in de Unie vormt dus een bedreiging voor de 
waarden, de fundamentele belangen en de veiligheid van de Unie, alsook voor de openbare orde, de binnenlandse 
veiligheid of de internationale betrekkingen van een of meer lidstaten of van de Unie als geheel.In de context van de 
aanhoudende aanvalsoorlog van Rusland, de voortdurende escalatie ervan en de daarmee verband houdende 
besluiten tot invoering van maatregelen om de economische en financiële betrekkingen met Rusland te beperken, die 
sinds 24 februari 2022 zijn vastgesteld, is het passend de lidstaten te verplichten om de afgifte van visa voor kort 
verblijf te weigeren aan personen die sinds 24 februari 2022 in actieve dienst werkzaam zijn of zijn geweest bij de 
strijdkrachten van de Russische Federatie, of bij een paramilitaire, een met het leger gelieerde of een irreguliere 
gewapende groep die banden heeft met, onder zeggenschap staat van of handelt onder leiding van de Russische 
regering, teneinde bij te dragen tot het bewaren van de vrede, het voorkomen van conflict en het versterken van de 
internationale veiligheid. Om de evenredigheid van die maatregel te waarborgen en ervoor te zorgen dat besluiten 
worden genomen op basis van individueel gedrag, is het passend dat verbod alleen toe te passen op degenen die 
direct hebben bijgedragen aan de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne door middel van gevechtsoperaties. Om 
een uniforme toepassing van dat verbod door de consulaire autoriteiten te vergemakkelijken, is het passend de 
toepassing ervan uit te stellen totdat een besluit van de Raad is genomen zodra de voor de uitvoering ervan vereiste 
maatregelen zijn genomen. In overeenstemming met de grondrechten en fundamentele vrijheden die zijn erkend in 
het Handvest van de grondrechten, met name het recht op eerbiediging van het privéleven en het familie- en 
gezinsleven, zoals erkend in artikel 7 van het Handvest, is dat verbod niet van toepassing wanneer een lidstaat van 
oordeel is dat binnenkomst op of doorreis door zijn grondgebied noodzakelijk is op humanitaire gronden, vanwege 
het nationale belang of gelet op internationale verplichtingen, en is het evenmin van toepassing op aanvragers die 
dissident of overloper zijn van de strijdkrachten van de Russische Federatie of een paramilitaire, een met het leger 
gelieerde of een irreguliere gewapende groep die banden heeft met, onder zeggenschap staat van of handelt onder 
leiding van de Russische regering. In dergelijke gevallen moet een visum met territoriaal beperkte geldigheid worden 
afgegeven.
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(34) De Russische wetgeving en rechtspraktijk stellen personen in staat een vordering in te stellen bij bepaalde Russische 
rechtbanken, die zich vervolgens bevoegd verklaren om kennis te nemen van geschillen en uitspraken doen waarbij 
ondernemingen uit de Unie worden veroordeeld in verband met contracten of transacties waaraan afbreuk is gedaan 
door beperkende maatregelen van de Unie. Dienovereenkomstig zijn er aanwijzingen dat Russische personen, 
entiteiten of lichamen, of personen, entiteiten of lichamen die handelen via of namens een van die Russische 
personen, entiteiten of lichamen, of die eigendom zijn of onder zeggenschap staan van dergelijke personen, entiteiten 
of lichamen, trachten of zouden kunnen trachten dergelijke gerechtelijke procedures in te leiden en voort te zetten in 
verband met maatregelen die uit hoofde van de Besluiten 2014/145/GBVB en 2014/512/GBVB en Verordeningen 
(EU) nr. 269/2014 en (EU) nr. 833/2014 zijn opgelegd of trachten of zouden kunnen trachten de erkenning of 
tenuitvoerlegging te verkrijgen van uitspraken die via dergelijke gerechtelijke procedures zijn gedaan. Om de 
doeltreffendheid van de beperkende maatregelen van de Unie te behouden, is het noodzakelijk dat de Unie 
maatregelen neemt om de gevolgen van een dergelijke praktijk te beperken, door de lidstaten te verplichten een 
gerechtelijk bevel, vonnis, uitspraak of andere rechterlijke of administratieve beslissing van een Russische rechtbank 
of autoriteit niet te erkennen of ten uitvoer te leggen in verband met een contract of transactie aan de uitvoering 
waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk is gedaan door de maatregelen die uit hoofde van de 
Besluiten 2014/145/GBVB en 2014/512/GBVB en Verordeningen (EU) nr. 269/2014 en (EU) nr. 833/2014 zijn 
opgelegd.

(35) Het is passend de termijnen te verlengen die van toepassing zijn op bepaalde afwijkingen die nodig zijn voor de 
afstoting van activiteiten in Rusland. Marktdeelnemers moeten zich ervan bewust zijn dat Rusland geen rechtsstaat 
meer is en dat de Russische Federatie verschillende wetgevingsteksten heeft vastgesteld die gericht zijn op activa van 
bedrijven uit zogenaamde “onvriendelijke landen”, waaronder lidstaten. Die situatie heeft geleid tot de aanhoudende 
dreiging dat Unie-activa stranden in Rusland, zonder de mogelijkheid om ze ordelijk terug te trekken. Tegen die 
achtergrond wordt ondernemingen in de Unie sterk aangeraden alle mogelijke stappen te ondernemen om hun 
bedrijfsactiviteiten in Rusland af te bouwen en daar geen nieuwe bedrijven te starten. Helaas hebben nieuwe 
wetgeving, rechterlijke uitspraken en praktijken in Rusland het voor marktdeelnemers uit de Unie nog moeilijker 
gemaakt om zich op ordelijke wijze uit de Russische markt terug te trekken. Daarom is het passend de afwijkingen 
met het oog op de afstoting van activiteiten te verlengen om ondernemingen in de Unie in staat te stellen de 
Russische markt zo snel mogelijk te verlaten. Die verlengde afwijkingen worden per geval door de lidstaten verleend 
en zijn erop gericht een ordelijk afstotingsproces mogelijk te maken. De verlenging van die termijnen is hiervoor 
noodzakelijk.

(36) Om uitvoering te geven aan bepaalde maatregelen is verder optreden van de Unie vereist.

(37) Besluit 2014/512/GBVB moet daarom dienovereenkomstig worden gewijzigd,

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD:

Artikel 1

Besluit 2014/512/GBVB wordt als volgt gewijzigd:

1) artikel 1 bis bis wordt als volgt gewijzigd:

a) in lid 3, wordt punt d) vervangen door:

“d) transacties, met inbegrip van verkopen, die strikt noodzakelijk zijn voor de liquidatie, uiterlijk op 31 december 
2027, van een joint venture of een soortgelijke juridische constructie die is aangegaan vóór 16 maart 2022, 
waarbij een rechtspersoon, entiteit of lichaam als bedoeld in lid 1 betrokken is;”;

b) lid 3 bis wordt vervangen door:

“3 bis. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten, op door hen passend geachte voorwaarden, 
toestemming verlenen voor transacties die strikt noodzakelijk zijn opdat de in lid 1 bedoelde entiteiten of 
hun dochterondernemingen in de Unie uiterlijk op 31 december 2027 in de Unie gevestigde rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen kunnen afstoten dan wel zich daaruit kunnen terugtrekken.”;
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2) aan artikel 1 bis quinquies worden de volgende leden toegevoegd:

“8. In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor transacties die strikt noodzakelijk zijn voor het opnemen van tegoeden of het 
sluiten van rekeningen die eigendom zijn van of worden aangehouden door een onderdaan van een lidstaat, van een 
land dat lid is van de Europese Economische Ruimte of van Zwitserland, of die eigendom zijn van of worden 
aangehouden door natuurlijke personen die in het bezit zijn van een tijdelijke of permanente verblijfsvergunning voor 
een lidstaat, voor een land dat lid is van de Europese Economische Ruimte of voor Zwitserland, bij in bijlage XVIII 
vermelde rechtspersonen, entiteiten of lichamen die op of na 24 juli 2026 in die bijlage zijn opgenomen, nadat zij 
hebben vastgesteld dat:

a) de transactie noodzakelijk is voor die natuurlijke persoon om verrichtingen, contracten of andere overeenkomsten 
die zijn gesloten met een in bijlage XVIII vermelde rechtspersoon, entiteit of lichaam, te beëindigen;

b) de toestemming wordt aangevraagd uiterlijk drie maanden na de in bijlage XVIII vermelde toepassingsdatum voor 
de daarin vermelde relevante rechtspersoon, entiteit of lichaam;

c) de tegoeden worden overgedragen aan een financiële instelling of kredietinstelling die is opgericht of erkend volgens 
het recht van een lidstaat, of, aan een financiële of kredietinstelling die is opgericht volgens het recht van een derde 
land en eigendom is van of onder zeggenschap staat van een financiële instelling of kredietinstelling die is opgericht 
of erkend volgens het recht van een lidstaat.

De toestemmingen uit hoofde van dit lid worden verleend voor een maximale geldigheidsduur van drie maanden.

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van dit lid verleende 
toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming.

9. In afwijking van lid 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat onder voorwaarden die zij passend achten 
toestemming verlenen voor de uitvoering van transacties met de onder nummer 4 in bijlage XVIII vermelde entiteit, 
nadat zij hebben vastgesteld dat de uitvoering van de transacties noodzakelijk is voor de betaling van een aan een in de 
Unie gevestigde kredietinstelling verschuldigde vergoeding die wordt verricht op basis van een vóór 28 februari 2022 
contractueel overeengekomen en naar behoren uitgeoefende putoptie.

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van dit lid verleende 
toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming.”;
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3) aan artikel 1 bis sexies wordt het volgende lid toegevoegd:

“4. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor transacties die strikt noodzakelijk zijn voor het opnemen van tegoeden of het 
sluiten van rekeningen die eigendom zijn van of worden aangehouden door een onderdaan van een lidstaat, van een 
land dat lid is van de Europese Economische Ruimte of van Zwitserland, of door natuurlijke personen die in het bezit 
zijn van een tijdelijke of permanente verblijfsvergunning voor een lidstaat, voor een land dat lid is van de Europese 
Economische Ruimte of voor Zwitserland, bij in bijlage XIX vermelde rechtspersonen, entiteiten of lichamen die op of 
na 24 juli 2026 in die bijlage zijn opgenomen, nadat zij hebben vastgesteld dat:

a) de transactie noodzakelijk is voor die natuurlijke persoon om verrichtingen, contracten of andere overeenkomsten 
die zijn gesloten met een in bijlage XIX vermelde rechtspersoon, entiteit of lichaam te beëindigen;

b) de toestemming wordt aangevraagd uiterlijk drie maanden na de in bijlage XIX vermelde toepassingsdatum voor de 
daarin vermelde relevante rechtspersoon, entiteit of lichaam;

c) de tegoeden worden overgedragen aan een financiële of kredietinstelling die is opgericht of erkend volgens het recht 
van een lidstaat of aan een financiële of kredietinstelling die is opgericht volgens het recht van een derde land en 
eigendom is van of onder zeggenschap staat van een financiële of kredietinstelling die is opgericht of erkend volgens 
het recht van een lidstaat.

De toestemmingen uit hoofde van dit lid worden verleend voor een maximale geldigheidsduur van drie maanden.

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van dit lid verleende 
toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming.”;

4) in artikel 1 bis septies worden de volgende leden ingevoegd:

“2 bis. Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met de in deel D van bijlage XXI opgenomen 
raffinaderijen. Deel D van bijlage XXI omvat raffinaderijen in Rusland en in andere derde landen dan Rusland die 
worden gebruikt:

a) voor de verwerking of raffinage van ruwe olie of de verwerking of menging van aardolieproducten, als vermeld in 
bijlage XIII, of van minerale producten, van oorsprong uit Rusland; of

b) om de schending of omzeiling van de bepalingen van dit besluit, van Besluit 2014/145/GBVB, 2014/386/GBVB of 
(GBVB) 2022/266 of van de Verordening (EU) nr. 269/2014, (EU) nr. 692/2014, (EU) nr. 833/2014 of 
(EU) 2022/263 te faciliteren of daartoe over te gaan of om de toepassing van die bepalingen op andere wijze 
aanzienlijk tegen te werken.
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2 ter. Het in lid 2 bis bedoelde verbod is met ingang van 25 januari 2027 van toepassing op vermelding 1 in deel D 
van bijlage XXI. De Commissie brengt uiterlijk op 25 oktober 2026 verslag uit aan de Raad over haar beoordeling van 
de vraag of de in vermelding 1 in deel D van bijlage XXI bedoelde opneming in de lijst moet worden gehandhaafd.”;

5) in artikel 1 bis octies, lid 3, eerste alinea, wordt de inleidende tekst vervangen door:

“3. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder voorwaarden die zij passend achten, toestemming 
verlenen voor transacties die strikt noodzakelijk zijn:”;

6) artikel 1 ter, punt 2 bis, wordt vervangen door:

“2 bis. Het is met ingang van 18 januari 2024 verboden om Russische onderdanen of in Rusland verblijvende 
natuurlijke personen toe te staan om direct of indirect eigenaar te zijn van, zeggenschap uit te oefenen over of functies 
te bekleden in de bestuursorganen van rechtspersonen, entiteiten of lichamen die volgens het recht van een lidstaat zijn 
opgericht of erkend en die diensten op het gebied van portemonnees, rekeningen of bewaring van cryptoactiva 
verlenen. Met ingang van 25 augustus 2026 is dat verbod ook van toepassing op rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen die volgens het recht van een lidstaat zijn opgericht of erkend en die andere cryptoactivadiensten aanbieden, 
zoals gedefinieerd in Verordening (EU) 2023/1114 van het Europees Parlement en de Raad (*). 

(*) Verordening (EU) 2023/1114 van het Europees Parlement en de Raad van 31 mei 2023 betreffende 
cryptoactivamarkten en tot wijziging van Verordeningen (EU) nr. 1093/2010 en (EU) nr. 1095/2010 en 
Richtlijnen 2013/36/EU en (EU) 2019/1937 (PB L 150 van 9.6.2023, blz. 40, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/ 
2023/1114/oj).”;

7) het volgende artikel wordt ingevoegd:

“Artikel 1 ter quater

1. Het is verboden direct of indirect transacties aan te gaan met rechtspersonen, entiteiten of lichamen die 
cryptoactivadiensten aanbieden of platforms vormen die de uitwisseling of overdracht van cryptoactiva mogelijk 
maken en in een in bijlage XXX genoemde derde land gevestigd zijn.

2. Bijlage XXX omvat alleen derde landen waarvan de Raad heeft vastgesteld dat zij systematisch en aanhoudend 
hebben verzuimd het aanbieden van cryptoactivadiensten te voorkomen of te voorkomen dat platforms cryptoactiva 
uitwisselen of overdragen, hetgeen de bepalingen van dit besluit en Besluit 2014/145/GBVB, of van de Verordeningen 
(EU) nr. 269/2014 en (EU) nr. 833/2014 tegenwerkt.

3. Het verbod van lid 1 is niet van toepassing op transacties verricht door onderdanen van een lidstaat die 
ingezetenen zijn van een in bijlage XXX vermeld land en dat vóór de in die bijlage vermelde relevante datum waren.”;
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8) aan artikel 1 sexies wordt het volgende lid toegevoegd:

“3. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van een lidstaat, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor transacties die strikt noodzakelijk zijn voor het opnemen van tegoeden of het 
sluiten van rekeningen die eigendom zijn van of worden aangehouden door een onderdaan van een lidstaat, van een 
land dat lid is van de Europese Economische Ruimte of van Zwitserland, of door natuurlijke personen die in het bezit 
zijn van een tijdelijke of permanente verblijfsvergunning voor een lidstaat, voor een land dat lid is van de Europese 
Economische Ruimte of voor Zwitserland, aangehouden bij in bijlage VIII vermelde rechtspersonen, lichamen of 
entiteiten die op of na 24 juli 2026 in die bijlage zijn opgenomen, nadat zij hebben vastgesteld dat:

a) de transactie noodzakelijk is voor die natuurlijke persoon om verrichtingen, contracten of andere overeenkomsten 
die zijn gesloten met een in bijlage VIII vermelde rechtspersoon, entiteit, of lichaam te beëindigen;

b) de toestemming wordt aangevraagd uiterlijk drie maanden na de in bijlage VIII vermelde toepassingsdatum voor de 
daarin vermelde relevante rechtspersoon, entiteit of lichaam;

c) de tegoeden worden overgedragen aan een financiële of kredietinstelling die is opgericht of erkend volgens het recht 
van een lidstaat, of aan een financiële of kredietinstelling die is opgericht volgens het recht van een derde land en 
eigendom is van of onder zeggenschap staat van een financiële of kredietinstelling die is opgericht of erkend volgens 
het recht van een lidstaat.

De toestemmingen uit hoofde van dit lid worden verleend voor een maximale geldigheidsduur van drie maanden.

De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van dit lid verleende 
toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming.”;

9) in artikel 1 duodecies wordt het volgende lid ingevoegd:

“2 bis. Het verbod in lid 2 is niet van toepassing op de levering van een geautomatiseerd boekingssysteem zoals 
gedefinieerd in Verordening (EG) nr. 80/2009 van het Europees Parlement en de Raad (*), of een latere verordening die 
deze vervangt. 

(*) Verordening (EG) nr. 80/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 14 januari 2009 inzake een 
gedragscode voor geautomatiseerde boekingssystemen en tot intrekking van Verordening (EEG) nr. 2299/89 van 
de Raad (PB L 35 van 4.2.2009, blz. 47, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/80/oj).”;
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10) artikel 1 septdecies wordt als volgt gewijzigd:

a) het volgende lid wordt ingevoegd:

“3 bis. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten onder voorwaarden die zij passend achten 
toestemming verlenen voor de aanvaarding van giften, economische voordelen of steun, met inbegrip van 
financiering en financiële bijstand, door de European X-Ray Free-Electron Laser Facility (EuXFEL), de Facility for 
Antiproton and Ion Research in Europe (FAIR) en de European Synchrotron Radiation Facility (ESRF), mits die 
giften, economische voordelen of steun, met inbegrip van financiering en financiële bijstand, gebaseerd zijn op 
internationale overeenkomsten met de regering van de Russische Federatie.”;

b) lid 4 wordt vervangen door:

“4. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke uit hoofde van lid 3 of 
3 bis verleende toestemming, binnen twee weken na het verlenen van de toestemming.”;

11) in artikel 3, lid 4, wordt punt e) vervangen door:

“e) civiele elektronische communicatienetwerken die geen eigendom zijn van een entiteit die onder zeggenschap staat 
van de overheid of voor meer dan 50 % eigendom van de overheid is;”;

12) in artikel 3 bis, lid 4, wordt punt e) vervangen door:

“e) civiele elektronische communicatienetwerken die geen eigendom zijn van een entiteit die onder zeggenschap staat 
van de overheid of voor meer dan 50 % eigendom van de overheid is;”;

13) artikel 4 duodecies wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 3 ter ter wordt geschrapt;

b) lid 3 ter semel wordt vervangen door:

“3 ter semel. Vanaf 26 januari 2026 tot en met 31 december 2026 zijn de verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 
niet van toepassing op de aankoop of invoer in Hongarije van onder GN-code 2901 10 00 vallende goederen van 
oorsprong uit Rusland of uitgevoerd uit Rusland, op voorwaarde dat de goederen uitsluitend bestemd zijn voor 
gebruik in Hongarije.”;

c) het volgende lid wordt ingevoegd:

“3 ter octies. Met betrekking tot bepaalde metaalertsen, metalen, chemicaliën, glaswerk, tallolie en 
auto-onderdelen, doen de verbodsbepalingen van de leden 1 en 2 tot en met 25 oktober 2026 geen afbreuk aan 
de uitvoering van contracten die vóór 24 juli 2026 zijn gesloten, of van aanvullende contracten die nodig zijn voor 
de uitvoering van zulke contracten.”;

d) lid 3 quater octies wordt geschrapt;
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e) lid 5 wordt vervangen door:

“5. De in de leden 3 quater nonies, 3 nonies en 4 van dit artikel vastgestelde in volume uitgedrukte 
invoercontingenten worden door de Commissie en de lidstaten beheerd overeenkomstig het systeem voor het 
beheer van tariefcontingenten als bedoeld in de artikelen 49 tot en met 54 van Uitvoeringsverordening 
(EU) 2015/2447 van de Commissie.”;

f) het volgende lid wordt toegevoegd:

“7. De Unie neemt de nodige maatregelen om te bepalen welke voorwerpen onder dit artikel moeten vallen.”;

14) artikel 4 quaterdecies wordt als volgt gewijzigd:

a) lid 3 bis duodecies wordt geschrapt;

b) in lid 4 bis wordt punt e) vervangen door:

“e) goederen die onder GN-code 7615 10, GN-code 8414 51, GN-code 8414 60, GN-code 8422 30 en GN-code 
8423 10 vallen;”;

c) lid 4 octies wordt vervangen door:

“4 octies. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten, onder voorwaarden die zij passend 
achten, toestemming verlenen voor de uitvoer en overdracht van onder de GN-codes 8517 62 en 8523 52 vallende 
goederen, zoals vermeld in bijlage XXIII bij Verordening (EU) nr. 833/2014, mits deze bestemd zijn voor civiele 
elektronische communicatienetwerken die geen eigendom zijn van een entiteit die onder zeggenschap staat van de 
overheid of voor meer dan 50 % eigendom is van de overheid.”;

15) aan artikel 4 sexdecies wordt het volgende lid toegevoegd:

“11. In afwijking van de leden 1 en 2 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, op door hen passend 
geachte voorwaarden, toestemming verlenen voor de aankoop, invoer of overdracht van aardolie of aardolieproducten 
vermeld in bijlage XIII die van oorsprong zijn uit of worden uitgevoerd uit Rusland, alsook voor de verlening van 
technische bijstand, tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand, of andere daarmee verband houdende 
diensten, nadat zij hebben vastgesteld dat:

a) de betrokken goederen door een autoriteit van een lidstaat in beslag zijn genomen of verbeurdverklaard in het kader 
van een nationale administratieve of gerechtelijke procedure;

b) de betrokken goederen gedurende de periode van bewaring, beheer en opslag van de goederen onder de feitelijke 
zeggenschap blijven van de autoriteiten van een lidstaat of van een namens die autoriteiten optredende entiteit 
totdat zij eventueel worden verkocht;

c) de in punt b) bedoelde verrichtingen niet direct of indirect resulteren in een betaling of beschikbaarstelling van 
tegoeden of economische middelen ten behoeve van Russische natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen of in Rusland gevestigde personen, entiteiten of lichamen.”;
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16) in artikel 4 sexdecies bis wordt het volgende lid toegevoegd:

“3. De bevoegde autoriteiten kunnen, onder voorwaarden die zij passend achten, toestaan dat importeurs geen 
bewijs hoeven te leveren van het land van oorsprong van de ruwe olie die voor de raffinage van het product in een 
derde land wordt gebruikt, zoals bedoeld in lid 1, tweede alinea, nadat zij hebben vastgesteld dat:

a) de betrokken aardolieproducten bestemd zijn voor levering aan een ultraperifeer gebied in de zin van artikel 349 
van het Verdrag betreffende de werking van de Europese Unie of een met de Unie geassocieerd land of gebied 
overzee in de zin van artikel 198 van dat Verdrag;

b) er, als gevolg van de voor die regio’s, landen of gebieden specifieke geografische, logistieke of leveringsbeperkingen, 
sprake is van een bewezen risico op verstoring of ernstige verstoring van de levering van aardolieproducten; en

c) er geen alternatieve bron beschikbaar is om de continuïteit van de levering aan de betrokken regio’s, het betrokken 
land of het betrokken gebied onder economisch en logistiek haalbare voorwaarden te waarborgen.”;

17) artikel 4 septdecies wordt als volgt gewijzigd:

a) in lid 6 ter wordt punt b) vervangen door:

“b) op het vervoer van de in deel A van bijlage XII vermelde producten naar de daarin vermelde derde landen, 
gedurende de in die bijlage gespecificeerde duur, of op de met dat vervoer gepaard gaande technische bijstand, 
tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand.”;

b) de volgende leden worden toegevoegd:

“13. De in lid 12 van dit artikel vastgestelde verplichting van de Commissie, met inbegrip van de berekening van 
de gemiddelde marktprijs van Russische ruwe olie over een periode van 22 weken, de bekendmaking van een 
bericht van die gemiddelde marktprijs en de wijziging van bijlage XXVIII bij Verordening (EU) nr. 833/2014 wordt 
opgeschort van 24 juli 2026 tot en met 14 juli 2027.

14. Uiterlijk op 15 januari 2027 berekent de Commissie, op basis van door gemachtigde noteringsbureaus 
verstrekte prijsbeoordelingen, de gemiddelde marktprijs van Russische ruwe olie over een periode van 22 weken 
vanaf 25 juni 2026 en deelt zij de nieuw berekende prijs mee aan de Raad.

Op basis van het verslag van de Commissie evalueert de Raad het prijsplafond en kan hij op gezamenlijk voorstel 
van de hoge vertegenwoordiger en de Commissie besluiten tot wijziging van bijlage XXVIII bij Verordening 
(EU) nr. 833/2014. Het gewijzigde prijsplafond is van toepassing vanaf de eerste dag van de maand volgende op de 
maand van inwerkingtreding van die wijziging van bijlage XXVIII bij Verordening (EU) nr. 833/2014.

Indien de Raad geen besluit neemt, blijft het toe te passen prijsplafond van kracht.

Met ingang van 15 juli 2027 wordt de toepassing van de in lid 12 van dit artikel bedoelde procedure tot wijziging 
van het olieprijsplafond hervat.”;
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18) aan artikel 4 septdecies ter wordt het volgende lid ingevoegd:

“5. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten van de lidstaten, onder door hen passend geachte 
voorwaarden, toestemming verlenen voor de tijdelijke opslag en de plaatsing onder de regeling vrije zone op grond van 
artikel 245, lid 3, van Verordening (EU) nr. 952/2013, van in bijlage XIII bij dit besluit opgenomen ruwe aardolie of 
aardolieproducten op het grondgebied van de Unie indien de goederen van oorsprong zijn uit Rusland of uitgevoerd 
worden uit Rusland, nadat zij hebben vastgesteld dat:

a) de betrokken goederen door een autoriteit van een lidstaat in beslag zijn genomen of verbeurdverklaard in het kader 
van een nationale administratieve of gerechtelijke procedure;

b) de betrokken goederen onder de feitelijke zeggenschap blijven van de autoriteiten van een lidstaat of van een 
namens die autoriteiten optredende entiteit”;

19) artikel 4 novodecies wordt als volgt gewijzigd:

a) in lid 1 wordt de datum “31 december 2026” vervangen door “31 december 2027”;

b) in lid 1 bis wordt de datum “31 december 2026” vervangen door “31 december 2027”;

c) in lid 2 wordt de datum “31 december 2026” vervangen door “31 december 2027”;

d) in lid 2 bis wordt de datum “31 december 2026” vervangen door “31 december 2027”;

20) het volgende artikel wordt ingevoegd:

“Artikel 4 tervicies bis

1. Elke verkoop of andere regeling die een overdracht van eigendom inhoudt door een onderdaan van een lidstaat, 
door een in een lidstaat verblijvende natuurlijke persoon of door in de Unie gevestigde rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen aan een derde land van een onder GN-code ex 8901 20 vallende lng-tanker wordt onmiddellijk gemeld aan 
de bevoegde autoriteiten van de lidstaat waarvan de eigenaar van het vaartuig burger of ingezetene is dan wel waar 
deze gevestigd is.

De kennisgeving aan de bevoegde autoriteit bevat ten minste de volgende informatie:

a) de identiteit van de verkoper en de koper;

b) in voorkomend geval, de oprichtingsdocumenten van de verkoper en de koper, met inbegrip van het 
aandeelhouderschap en het beheer;

c) het IMO-scheepsidentificatienummer van het vaartuig; en

d) de roepnaam van het vaartuig.

2. De betrokken lidstaat stelt de andere lidstaten en de Commissie in kennis van elke kennisgeving uit hoofde van 
lid 1, binnen twee weken na die kennisgeving.

3. Op basis van een evaluatie door de Commissie van de krachtens de leden 1 en 2 verstrekte informatie, beoordeelt 
de Raad uiterlijk op 25 oktober 2026, of een verbod zoals bedoeld in de leden 4 tot en met 9 in werking moet treden.
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4. Vanaf de door de Raad krachtens lid 10 vastgestelde datum is het vooronderdanen van een lidstaat, in een lidstaat 
verblijvende natuurlijke personen en in de Unie gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen verboden onder 
GN-code ex 8901 20 vallende tankers voor vloeibaar aardgas (lng) direct of indirect te verkopen aan of anderszins de 
eigendom ervan over te dragen aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Rusland of voor 
gebruik in Rusland.

5. In overeenstemming met lid 4 doen onderdanen van een lidstaat, in een lidstaat verblijvende natuurlijke personen 
en in de Unie gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen die een onder GN-code ex 8901 20 vallende lng-tanker 
direct of indirect verkopen of anderszins de eigendom ervan overdragen aan personen, entiteiten en lichamen in een 
derde land, het volgende:

a) zij nemen passende maatregelen, in verhouding tot hun aard en omvang, om de risico’s van verdere omleiding naar 
natuurlijke of rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Rusland of voor gebruik in Rusland vast te stellen en te 
beoordelen;

b) zij voeren passende beleidsmaatregelen, controles en procedures in, in verhouding tot hun aard en omvang, om de 
in punt a) bedoelde risico’s doeltreffend te beperken en beheren.

6. De in lid 5 bedoelde natuurlijke personen en rechtspersonen, entiteiten of lichamen die lng-tankers verwerven, 
verstrekken alle informatie die nodig is voor de voltooiing van de in punt a) van dat lid bedoelde maatregelen.

7. De in lid 5, punt a), bedoelde stappen hebben betrekking op alle relevante informatie die ten tijde van de verkoop 
of overdracht beschikbaar is.

8. Elke verkoop of andere regeling die een overdracht van eigendom inhoudt door een onderdaan van een lidstaat, 
door een in een lidstaat verblijvende natuurlijke persoon, of door een in de Unie gevestigde rechtspersoon, entiteit of 
lichaam aan een derde land van een onder GN-code ex 8901 20 vallende lng-tanker bevat een schriftelijk contractueel 
verbod op verdere wederverkoop of overdracht van de tanker aan natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of 
lichamen in Rusland of voor gebruik in Rusland.

9. De verkoop of andere regeling als bedoeld in lid 8 omvat ook schriftelijke contractuele bepalingen waarbij de 
derde partij die de tanker verwerft:

a) zich ertoe verbindt het verbod van lid 8 over te nemen bij elke verdere wederverkoop of overdracht die zij eventueel 
uitvoert; en

b) de koper van de tanker verplicht om bij elke verdere wederverkoop of overdracht schriftelijke contractuele 
bepalingen op te nemen die gelijkwaardig zijn aan die welke vereist zijn door lid 8 en dit lid.

10. De leden 4 tot en met 9 zijn van toepassing vanaf de datum van inwerkingtreding van een besluit van de Raad 
dat door de Raad moet worden vastgesteld op voorstel van de hoge vertegenwoordiger, op grond van de in lid 3 van dit 
artikel bedoelde door de Commissie uitgevoerde evaluatie.”;
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21) aan artikel 4 quatervicies bis worden de volgende leden toegevoegd:

“4. De verbodsbepalingen in de leden 1, 2 en 3 van dit artikel zijn niet van toepassing op het vervoer per schip van 
de in deel B van bijlage XII vermelde producten naar de daarin vermelde derde landen, gedurende de in die bijlage 
gespecificeerde duur, of op de met dat vervoer gepaard gaande technische bijstand, tussenhandeldiensten, financiering 
of financiële bijstand.

5. Onverminderd lid 4 is lid 1 tot 25 juli 2027 en daarna voor opeenvolgende perioden van één jaar, tenzij de Raad 
naar aanleiding van een jaarlijkse evaluatie anders besluit, niet van toepassing op overdrachten en, voor zover die 
relevant zijn, aankopen in verband met die overdrachten die bestemd zijn voor derde landen wanneer zowel de 
overdracht als de aankoop wordt uitgevoerd op grond van contracten met een looptijd van meer dan één jaar, die zijn 
gesloten vóór 24 februari 2022 na die datum niet meer zijn gewijzigd, tenzij een dergelijke wijziging beperkt is tot:

a) verlaging van de overeengekomen hoeveelheden;

b) voor aankoopcontracten, verlaging van de prijzen en de vergoedingen;

c) wijziging van de vertrouwelijkheidsclausules;

d) wijziging van operationele procedures, zoals communicatieprocedures;

e) adreswijzigingen van contractpartijen;

f) overdrachten van contractuele verplichtingen tussen verbonden ondernemingen;

g) wijzigingen die vereist zijn op grond van gerechtelijke of arbitrageprocedures; of

h) voor aankoopcontracten, voor niet aan zee grenzende landen, veranderingen van nationale plaatsen van levering.

De tijdelijke vrijstelling van het verbod in lid 1 van dit artikel voor overdrachten van lng overeenkomstig de eerste 
alinea van dit lid, is in een bepaald jaar enkel van toepassing tot het jaarlijkse volume lng van oorsprong of uitgevoerd 
uit Rusland in 2025 dat door een natuurlijke persoon, rechtspersoon, entiteit of lichaam als bedoeld in artikel 13 van 
Verordening (EU) nr. 833/2014 is overgedragen in het kader van de bestaande langetermijncontracten van die persoon, 
die entiteit of dat lichaam, zoals gespecificeerd in de eerste alinea van dit lid, ongeacht de bestemming ervan. 
Natuurlijke personen of rechtspersonen, entiteiten en lichamen die lng van oorsprong of uitgevoerd uit Rusland naar 
derde landen overbrengen, melden de relevante historische volumes uiterlijk op 25 augustus 2026 aan de bevoegde 
autoriteiten van de lidstaat waar zij gevestigd zijn, en die lidstaat geeft die informatie onverwijld aan de Commissie 
door.

De in dit lid bedoelde maatregelen worden regelmatig geëvalueerd.

Uiterlijk op 25 juni 2027 en vervolgens om de twaalf maanden dient de Commissie bij de Raad een beoordeling in van 
de economische gevolgen voor Rusland van de in dit lid bedoelde maatregelen. Die beoordeling kan op een eerdere 
datum worden ingediend indien de Commissie dit gerechtvaardigd acht.
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Handelend op basis van de beoordeling van de Commissie evalueert de Raad jaarlijks en zonder onnodige vertraging de 
werking van de in dit lid bedoelde maatregelen in het licht van de economische gevolgen ervan en de doelstellingen van 
dit besluit.

Na zijn evaluatie kan de Raad, op voorstel van de hoge vertegenwoordiger en de Commissie, besluiten de tijdelijke 
vrijstelling in dit lid in te korten, te verlengen of te beëindigen, rekening houdend met de doeltreffendheid van het 
verbod in dit artikel en met de specifieke situaties van bepaalde lidstaten en de economische omstandigheden van de in 
artikel 13 van Verordening (EU) nr. 833/2014 bedoelde natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten en lichamen.”;

Natuurlijke personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen als bedoeld in artikel 13 van Verordening 
(EU) nr. 833/2014 die lng van oorsprong of uitgevoerd uit Rusland aan derde landen overdragen, of in verband 
met die overdracht kopen, rapporteren uiterlijk op 25 augustus 2026 en vervolgens om de drie maanden ten minste 
onderstaande informatie met betrekking tot elke zending aan de bevoegde autoriteiten van de lidstaat waar zij gevestigd 
zijn, voor zover beschikbaar voor een overdracht of aankoop in verband met die overdracht, die de lidstaat zonder 
onnodige vertraging aan de Commissie doorgeeft:

a) referentienummer van de lading of nummer van het cognossement;

b) IMO-nummer, naam en vlaggenstaat van het vaartuig en soort transportschip;

c) datum, haven en lng-terminal van lading en lossing;

d) eindbestemming;

e) geladen en gelost volume;

f) looptijd van het contract;

g) contractwaarde per vracht en bruto-inkomsten van elke zending;

h) naam van de koper en de uiteindelijke begunstigde;

i) naam van de verkoper en de verzender.

De lidstaten en de Commissie waarborgen dat bij de toepassing van dit artikel verzamelde vertrouwelijke informatie 
overeenkomstig het Unierecht en het desbetreffende nationale recht wordt beschermd.

De lidstaten en de Commissie waarborgen dat op grond van dit artikel verstrekte of uitgewisselde gerubriceerde 
informatie geen lagere rubriceringsgraad krijgt of gederubriceerd wordt zonder voorafgaande schriftelijke toestemming 
van de opsteller van die gerubriceerde informatie.”;

22) artikel 4 quatervicies ter wordt vervangen door:

“Artikel 4 quatervicies ter

Met ingang van 1 januari 2027 is het verboden direct of indirect lng-terminaldiensten te verlenen aan natuurlijke 
personen, rechtspersonen, entiteiten of lichamen in Rusland, of rechtspersonen, entiteiten of lichamen die voor meer 
dan 50 % eigendom zijn of direct of indirect onder zeggenschap staan van een Russische burger of van een 
rechtspersoon, entiteit of lichaam in Rusland.

Het is verboden na 1 januari 2027 contracten te handhaven met betrekking tot op grond van dit artikel verboden 
lng-diensten.”;
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23) in artikel 4 quinvicies, lid 2, worden de volgende punten toegevoegd:

“h) diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals bunkerdiensten en 
sleepdiensten, of

i) schip-tot-schiptransfers uitvoeren met krachtens de punten a) tot en met h) aangewezen vaartuigen.”;

24) in artikel 5 quinquies wordt lid 5 vervangen door:

“5. De lidstaten stellen de Raad, IJsland, Liechtenstein, Noorwegen en Zwitserland in kennis van alle schendingen 
van de verplichting in lid 1.”;

25) het volgende artikel wordt ingevoegd:

“Artikel 5 septies

1. Visa voor kort verblijf worden geweigerd aan aanvragers die sinds 24 februari 2022 in actieve dienst werkzaam 
zijn of zijn geweest bij de strijdkrachten van de Russische Federatie, of bij paramilitaire groepen, met het leger gelieerde 
groepen, of irreguliere gewapende groepen die banden hebben met, onder zeggenschap staan van of handelen onder 
leiding van de Russische regering, wanneer die aanvragers direct hebben bijgedragen aan Ruslands aanvalsoorlog tegen 
Oekraïne door middel van gevechtsoperaties. Aanvragen worden afgewezen op grond van een bedreiging van de 
openbare orde of de binnenlandse veiligheid of een bedreiging van de internationale betrekkingen van een van de 
lidstaten.

2. Lid 1 is niet van toepassing in gevallen waarin een lidstaat van oordeel is dat binnenkomst op of doorreis via zijn 
grondgebied vereist is voor humanitaire doeleinden, nationaal belang of vanwege internationale verplichtingen en is 
niet van toepassing met betrekking tot aanvragers die afdoend bewijs overleggen dat zij dissident of afvallig zijn van de 
strijdkrachten van de Russische Federatie of van een van de groepen waarnaar in dat lid wordt verwezen. In dergelijke 
gevallen wordt een visum met territoriaal beperkte geldigheid afgegeven. Een dergelijk visum is geldig voor het 
grondgebied van de lidstaat van afgifte. Bij wijze van uitzondering kan het geldig zijn voor het grondgebied van meer 
dan één lidstaat, mits elke betrokken lidstaat daarmee instemt.

3. Lid 1 van dit artikel wordt uitgevoerd onverminderd de regels en procedures die zijn vastgelegd in het 
desbetreffende visumregelgevingskader, met name Verordening (EG) nr. 810/2009 van het Europees Parlement en de 
Raad (*), en in overeenstemming daarmee.

4. De Raad neemt, op voorstel van de hoge vertegenwoordiger, een besluit over de inwerkingtreding van de in dit 
artikel genoemde maatregelen, mits de nodige maatregelen zijn genomen voor de uitvoering van de in dit artikel 
bedoelde maatregel, waaronder, in voorkomend geval, met betrekking tot het desbetreffende visumregelgevingskader. 

(*) Verordening (EG) nr. 810/2009 van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 tot vaststelling van een 
gemeenschappelijke visumcode (PB L 243, van 15.9.2009, blz. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/810/ 
oj).”;

26) in artikel 7 wordt lid 4 vervangen door:

“4. In afwijking van lid 1 kunnen de bevoegde autoriteiten op basis van een specifieke beoordeling per geval tot en 
met 31 december 2027 toestemming verlenen voor de voldoening van een vordering van één van de personen, 
entiteiten en lichamen in lid 1, punt b), onder door de bevoegde autoriteiten passend geachte voorwaarden en nadat zij 
hebben vastgesteld dat de voldoening van de vordering strikt noodzakelijk is voor de afstoting of liquidatie van 
bedrijfsactiviteiten in Rusland.”;

PB L van 23.7.2026 NL
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27) aan artikel 7 bis wordt het volgende lid toegevoegd:

“3. In geen enkele lidstaat worden gerechtelijke bevelen, vonnissen, uitspraken of andere rechterlijke of 
administratieve beslissingen op grond van of afgeleid uit artikel 248.1 of artikel 248.2 van de arbitrageprocedurewet 
van de Russische Federatie of gelijkwaardige Russische wetgeving, of gegeven door een Russische rechtbank of 
autoriteit op grond van enig ander recht van de Russische Federatie, en waarbij een in artikel 13, punt c) of d), van 
Verordening (EU) nr. 833/2014 bedoelde persoon aansprakelijk wordt gesteld uit hoofde van een overeenkomst of een 
onrechtmatige daad of op een andere rechtsgrondslag, of ter uitvoering, rechtstreeks of onrechtstreeks, van een 
vordering, recht of vermeende verplichting tegen een dergelijk persoon, onder meer in de context van insolventie, 
faillissement, herstructurering of soortgelijke procedures, in verband met een contract of transactie aan de uitvoering 
waarvan, direct of indirect, geheel of gedeeltelijk, afbreuk is gedaan door de krachtens dit besluit opgelegde 
maatregelen, uitgevoerd of erkend of wordt daar een beroep op gedaan.”;

28) artikel 8 quater wordt vervangen door:

“Artikel 8 quater

De Raad wijzigt met eenparigheid van stemmen op basis van de artikelen 29 en 30 van het Verdrag betreffende de 
Europese Unie de bijlagen I, II, III, IV, V, VI, VIII, IX, X, XI, XIV, XVI, XVII, XVIII, XIX, XX, XXI, XXII, XXIII, XXIV, XXV, 
XXVI, XXVII, XXVIII, XXIX en XXX.”;

29) de bijlagen bij Besluit 2014/512/GBVB worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage bij dit besluit.

Artikel 2

Dit besluit treedt in werking op de dag na die van de bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 23 juli 2026.

Voor de Raad

De voorzitter

T. BYRNE 

NL PB L van 23.7.2026
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BIJLAGE

Besluit 2014/512/GBVB wordt als volgt gewijzigd:

1) in bijlage IV:

a) wordt vermelding 581 vervangen door:

Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van plaatsing op 
de lijst

“581. SFT LLC

Lokale naam: Общество с Ограниченной 
Ответственностью «СФТ» (ООО «СФТ»)

ook bekend als: Limited Liability Company SFT; CFT; 
OOO SFT; Obshchestvo S Ogranichennoi 
Otvetstvennostyu SFT

Adres(sen): 115114, Moscow, Zamoskvorechye Municipal District, Kozhevnicheskaya Str., 
10, Building 1, Russische Federatie

Tel. +7 (495) 995-71-08

Website: https://cftech.ru/

E-mail: info@cftech.ru

Registratienummer: 7725842590 (Tax ID/INN)

18.12.2023”

PB L van 23.7.2026
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b) worden de volgende vermeldingen toegevoegd:

Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

“922. LLC NTK

Lokale naam: ООО НТК

Adres: Room 3, Building 1, Lenin Avenue 21, 428003 Cheboksary, Chuvash Republic, 
Russian Federation (Tsjeboksary, Russische Federatie)

Registratienummer: 1215232483 (INN)

24.7.2026

923. Asialink Logistics LLC

Ook bekend als: Aziyalink Logistics LLC; Asialink Shanghai 
Intl Logistics Co. Ltd

Lokale naam: ООО Азиялинк Логистикс

Adressen: Office 250, Floor 3, Butlerova Str. 17, 117342 Moscow, Russian Federation 
(Moskou, Russische Federatie); Office 229, Sheremetyevskoye Highway 6K, 141426 
Khimki, Moscow Oblast, Russian Federation (Chimki, Russische Federatie)

Tel. +8 800 222 75 52

Website: https://asi-log.com; https://asialink-logistics.com

E-mail: request@asi-log.com

Registratienummer: 9728024860 (INN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

924. LLC Korvet SPB

Lokale naam: ООО Корвет СПБ

Adres: Office 79, Building B, Ivana Fomina Str. 6, 194295 Saint Petersburg, Russian 
Federation (Sint-Petersburg, Russische Federatie)

Tel. +7 812 2143858

Website: http://corvetspb.ru

E-mail: info@corvetspb.ru

Registratienummer: 7802537882 (INN)

24.7.2026

925. Pixel Devices Limited Adres: 16/F, New Hennessey Tower, 263 Hennessey Road, Wanchai, Hong Kong 
(Hongkong)

Tel. +852 3959 8125

Website: http://pixel-devices.com

E-mail: info@pixel-devices.com

Registratienummer: 2569276 (TRN); 68097356 (BRN)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

926. Mastel Makina Ithalat Ihracat Limited Sirketi Adressen: No. 9, Block A, Selenium Retro 9, Chobancheshme e5 No. 16/1, Atakoy 
7-8-9-10 District, 34203 Bakirkoy, Istanbul, Republic of Türkiye (Istanbul, Republiek 
Turkije); No. 18/20/1 Beyazit Mahallesi Kalcilar Sokak, 34126 Fatih, Istanbul, Republic 
of Türkiye (Istanbul, Republiek Turkije)

Tel. +90 501 000 00 47

Website: https://www.mastelmakina.com

E-mail: info@mastelmakina.com

Registratienummer: 145225-5

24.7.2026

927. LLC TMK

Ook bekend als: LLC Trademicrocomponent

Lokale naam: ООО ТМК; ОБЩЕСТВО С ОГРАНИЧЕННОЙ 
ОТВЕТСТВЕННОСТЬЮ ТРЕЙДМИКРОКОМПОНЕНТ

Adres: Room V, Office 25b, Building 13, Floor 8, Akademika Koroleva Str., Municipal 
District Ostankinsky, 129515, Moscow, Russian Federation (Moskou, Russische 
Federatie)

Tel. +7 985 6823802

Website: www.tmc-msc.ru

E-mail: info.@tmc-msc.ru

Registratienummer: 9717092033 (INN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

928. LLC KB LIS

Ook bekend als: LLC CB Lis

Lokale naam: ООО КБ Лис

Adres: Office 511, 17 Vsevolozhsky Avenue, 188640 Vsevolozhsk, Leningrad Oblast, 
Russian Federation (Vsevolozjsk, Russische Federatie)

Tel. +7 812 2141287

Website: http://kblis.ru

E-mail: sales@kblis.ru

Registratienummer: 4706059162 (INN)

24.7.2026

929. RLVT Tula

Ook bekend als: LLC Russian Laboratory of Air Transport; 
Russian Air Transport Laboratory LLC; LLC Russkaya 
Laboratoriya Vozdushnogo Transporta

Lokale naam: ООО РЛВТ

Adres: Office 3, Building 3d, Ryazanskaya Str., 300026, Tula Oblast, Tula City, Russian 
Federation (Toela, Russische Federatie)

Tel. +7 953 9599991

E-mail: company@ovod71.ru

Registratienummer: 7100027464 (INN); 1227100012369 (OGRN)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

930. OKB Astron

Ook bekend als: OKB Astron JSC; JSC Optical and Mechanical 
Design Bureau Astron; AO OKB ASTRON

Lokale naam: АО ОКБ Астрон

Adressen: Room 3, Artema Str. 2b, 283086 Donetsk City, Donetsk Temporarily 
Occupied Territory, Ukraine (Donetsk, Oekraïne); Parkovaya St. 1, 140080 Lytkarino, 
Moscow Oblast, Russian Federation (Lytkarino, Russische Federatie)

Tel. +7 495 2151382; +7 495 2151379

Website: https://astrohn.ru/

E-mail: info@astrohn.ru

Registratienummer: 5027224977 (INN)

24.7.2026

931. Xiefeng (HK) Int’l Electronics Ltd.

Lokale naam: 攜豐(香港)國際電子有限公司
Adres: Room A, 3/F, Wing Tat Commercial Building, 121-125 Wing Lok Str., Sheung 
Wan, Hong Kong (Hongkong)

Registratienummer: 37624249 (BRN); 1108242 (TRN)

24.7.2026

932. Corp-Link International Forwarding Ltd.

Lokale naam: 聯盈國際物流有限公司
Adres: Flat A1, 2/F Wing Cheung Industrial Building, 58-70 Kwai Cheong Road, Hong 
Kong (Hongkong)

Website: www.corplink-logistics.com

Registratienummer: 50664436 (BRN); 1336155 (TRN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

933. Dalian Unimatic Trading Co. Ltd.

Ook bekend als: Dalian Youmante Trading Co. Ltd

Lokale naam: 大连尤曼特贸易有限公司

Adres: Room 321-01, 3rd Floor, No. 199 Zhuangda Road, Changsheng Str., Zhuanghe 
City, Dalian City, Liaoning Province, People’s Republic of China (Dalian, Volksrepubliek 
China)

Registratienummer: 91210283MAC567EQ70 (USCC)

24.7.2026

934. Altegrity LLC

Lokale naam: ООО Альтегрити

Adres: Office 1TS, Building 11, 4th Magistralnaya Str., Khoroshevsky Municipal District, 
123308 Moscow, Russian Federation (Moskou, Russische Federatie)

Tel. +7 495 9847144

Registratienummer: 7716619740 (INN); 5087746394269 (OGRN)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

935. Shenzhen Yilian Technology Development Co. Ltd

Lokale naam: 深圳市易连科技开发有限公司
Adres: Floor 6, Building 5, Rundongsheng Industrial Zone 467, Xixiang Section of 
National Highway 107, Longteng Community, Xixiang Subdistrict, Bao’an District, 
518100 Shenzhen, Guangdong Province, People’s Republic of China (Shenzhen, 
Volksrepubliek China)

Tel. Tel. +86 13392854255

Website: https://www.e-lines.cn/

E-mail: info@e-lines.cn

Registratienummer: 91440300061413490Q (USCC)

24.7.2026

936. KCONE International Trade Ltd.

Lokale naam: 鯤宸國際貿易有限公司
Adres: Room 101A, 1/F Genplas Industrial Building, 56 Hoi Yuen Road, Kwun Tong, 
Kowloon, Hong Kong (Hongkong)

Registratienummer: 75088396 (BRN); 3256373 (TRN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

937. Alfatrex Dis Ticaret Limited Sirketi Adres: Ataköy 7. 8. 9. 10. Kısım Mahallesi, Çobançeşme E5 Yanyol Caddesi, No:22/1, 
Nef22 A Blok, Daire No: 227, 34158 Bakırköy, Istanbul, Republic of Türkiye (Republiek 
Turkije)

Website: www.alfatrex.com.tr

Registratienummer: 411319-5

24.7.2026

938. Guangzhou Feiren Logistics Co. Ltd.

Ook bekend als: Feiren Logistics (Guangzhou) Co. Ltd

Lokale naam: 广州市飞仁物流有限公司

Adressen: Room 106, 1st Floor, Dishen Warehouse, No. 221 Tongjia Road, Tongde Str., 
Baiyun District, 510405 Guangzhou, People’s Republic of China (Kanton, 
Volksrepubliek China)

Tel. Tel. +86 36513456

Registratienummer: 91440101687679653R (USCC)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

939. LLC Exima MSK

Ook bekend als: Eksima MSK

Lokale naam: ООО ЭКСИМА МСК

Adres: Apartment 64, Building 1, Gorbunova Str. 17, Mozhaisky Municipal District, 
121596 Moscow, Russian Federation (Moskou, Russische Federatie)

Tel. +7 495 5454686

Website: https://exima-msk.com/

E-mail: info@exima-msk.com

Registratienummer: 9731097379 (INN), 1227700483350 (OGRN)

24.7.2026

940. Newton-ITM LLC

Ook bekend als: Nyuton-ITM; Neyuton ITM; LLC Neyuton 
ITM; Engineering Center SDM LLC

Lokale naam: ООО Ньютон-Итм

Adressen: Room 4N/3, Office 303, Building 31, Mira Avenue 102, 129626, Moscow, 
Russian Federation (Moskou, Russische Federatie); Workshop 11a, Tsentralnaya Str., 81 
Novoseltsovo Village, Mytishchi, Moscow, Russian Federation (Mytisjtsji, Russische 
Federatie)

Tel. +7 495 280 05 88

Website: https://www.newton-itm.com/

E-mail: newton-itm@newton-itm.com; info@newton-itm.com

Registratienummer: 5032295067 (INN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

941. JSC Elekond

Ook bekend als: JSC Elecond

Lokale naam: АО Элеконд

Adres: Kalinina Str. 3, 427968 Sarapul, Russian Federation (Sarapoel, Russische 
Federatie)

Tel. +7 341 4729989; +7 341 4729977

Website: https://elecond.ru/

E-mail: elecond-market@elcudm.ru

Registratienummer: 1827003592 (INN)

24.7.2026

942. LLC Uralshina

Ook bekend als: LLC Ural Tire Plant; Uralskii Shinnyi Zavod

Lokale naam: ООО Уралшина

Adres: Building 76, Blagodatskaya Str., Jekaterinburg, 620087, Sverdlovsk Oblast, 
Russian Federation (Jekaterinburg, Russische Federatie)

Tel. +7 343 2641200; +7 343 2641256; +7 343 2641119

Website: https://uralshina.ru/

E-mail: shina@uralshina.ru; sbit@uralshina.ru; snab@uralshina.ru; rabota@uralshina.ru

Registratienummer: 6674134107 (INN)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

943. LLC Metall Service

Lokale naam: ООО Металл Сервис

Adres: Apartment 1, 60 Eletskaya Str., Tambov, 392009, Tambov Oblast, Russian 
Federation (Tambov, Russische Federatie)

Tel. +7 800 200 68 21

Website: https://mc24.ru/

E-mail: info@mc24.ru

Registratienummer: 6829008267 (INN)

24.7.2026

944. LLC PE-5

Ook bekend als: LLC Polyezny Element-5

Lokale naam: ООО ПЭ-5

Adres: Block 1, Building 1, 2nd Karacharovskaya Str., 109202, Moscow, Russian 
Federation (Moskou, Russische Federatie)

Website: www.pe-5.ru

Registratienummer: 9721206357 (INN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

945. LLC NPP Inject

Ook bekend als: LLC Research and Production Enterprise 
Inject, Nauchno-Proizvodstvennoe Predpriyatie Inzhekt

Lokale naam: ООО НПП “Инжект”

Adres: Office 1, Building 3a, Elmashevskaya Str., Saratov, 410033, Saratov Oblast, 
Russian Federation (Saratov, Russische Federatie)

Website: https://nppinject.ru/

Registratienummer: 6453142068 (INN)

24.7.2026

946. Chongqing Giaero Electrical Co. Ltd

ook bekend als: Chongqing Guihang Electrical Appliance Co., 
Ltd

Lokale naam: 重庆贵航电器有限公司

Adressen: No 68 Kecheng Road, Jiulongpo District, 400039 Chongqing, People’s 
Republic of China (Tsjoengking, Volksrepubliek China); No 99 Kecheng Road, Jiulongpo 
District, 400039 Chongqing, People’s Republic of China (Tsjoengking, Volksrepubliek 
China)

Tel. Tel. +86 02368646608

Website: https://cqguihang.com/

E-mail: guihangcq@163.com

Registratienummer: 91500107345943637F (USSC)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

947. Coskunoz Alabuga LLC

Lokale naam: ООО Джошкуноз Алабуга

Adres: Building 4/2, Sh-2 Str. (Alabuga Special Economic Zone), Yelabuga City, Yelabuga 
Municipal District, Republic of Tatarstan, 423601, Russian Federation (Jelaboega, 
Russische Federatie)

Tel. +7 85557 53434

Website: https://coskunoz.ru

E-mail: alabuga@coskunoz.ru

Registratienummer: 1646033764 (INN)

24.7.2026

948. SSC Alabuga LLC

Lokale naam: ООО СМЦ Алабуга

Adres: Building 4/5, Sh-2 Str. (Alabuga Special Economic Zone), Yelabuga City, Yelabuga 
Municipal District, Republic of Tatarstan, 423601, Russian Federation (Jelaboega, 
Russische Federatie)

Tel. +7 85557 53434

Registratienummer: 1646043603 (INN)

24.7.2026

N
L
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
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949. CETS LLC

ook bekend als: CETS LLC Coskunoz Engineering & 
Technological Solutions

Lokale naam: ООО Джетс

Adres: Office 14, 5 Universitetskaya Str., Innopolis, 420500, Russian Federation 
(Innopolis, Russische Federatie)

Tel. +7 85557 53434

Website: https://www.cets.ru/eng/

E-mail: info@cets.ru

Registratienummer: 1683001288 (INN)

24.7.2026

950. AAA China Limited

Ook bekend als: Shenzhen Wanma International Freight 
Forwarding Co., Ltd.

Adres: Room 1201, Baihuo Plaza West Building, No. 3020 Shennan Road E, 518001 
Shenzhen, People’s Republic of China (Shenzhen, Volksrepubliek China)

Tel. +86 755 82192157

Website: https://www.aaalogisticsgroup.com/

Registratienummer: 91440300570016397Q (USCC)

24.7.2026
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Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
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951. Shenzhen Wanma International Freight Forwarding Co., Ltd.

Ook bekend als: AAA China Limited

Lokale naam: 深圳市万马国际货物运输代理有限公司

Adres: Room 1201, Baihuo Plaza West Building, No. 3020 Shennan Road E, 518001 
Shenzhen, People’s Republic of China (Shenzhen, Volksrepubliek China)

Tel. +86 755 82192157

Website: https://www.aaalogisticsgroup.com/

Registratienummer: 91440300MA5GJRFX36 (USCC)

24.7.2026

952. Vik Test LLC

Lokale naam: ООО Вик Тест

Adres: Volokolamskoye Shosse 116, Building 1, Floor 2, Room 261, 125371 Moscow, 
Russian Federation (Moskou, Russische Federatie)

Tel. +7 499 3908869

Website: http://viktest.ru/

E-mail: info@viktest.ru

Registratienummer: 7726383596 (INN)

24.7.2026

N
L
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953. JSC Tyazhmash

Lokale naam: АО Тяжмаш

Adres: Building 13, Gidroturbinnaya Str., Syzran, 446010, Samara Oblast, Russian 
Federation (Syzran, Russische Federatie)

Tel. +7 8464 378109; +7 8464 378999; +7 8464 977577

Website: https://tyazhmash.com/en/

E-mail: info@tyazhmash.com

Registratienummer: 6325000660 (INN)

24.7.2026

954. Luoyang Shennai Import & Export Trading Co., Ltd.

Lokale naam: 洛阳申耐进出口贸易有限公司
Adressen: Room 1101, Building 2, Beihang Science and Technology Pack, Jiudu West 
Road, High-tech Zone, Luoyang, People’s Republic of China (Luoyang, Volksrepubliek 
China); Block 302, Building 39, Area B3, China (Henan) Pilot Free Trade Zone (FZT), 
Luoyang, People’s Republic of China (Luoyang, Volksrepubliek China)

Tel. Tel. +86 13837997923

Website: https://www.luoyangsndl.cn/lianxi/

E-mail: luoyangsndl@163.com

Registratienummer: 91410300MA46U5JD4J (USCC)

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
37/71

https://tyazhmash.com/en/
mailto:info@tyazhmash.com
https://www.luoyangsndl.cn/lianxi/
mailto:luoyangsndl@163.com


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

955. Suzhou Goodwill Machinery Equipment Co. Ltd.

Ook bekend als: Suzhou Gedewei Machinery Equipment Co., 
Ltd.; Suzhou Godeway Machinery Equipment Co. Ltd.

Lokale naam: 苏州歌得维机械设备有限公司

Adres: 21 Xiexin Road, New District, Suzhou City, 215163, Jiangsu Province, People’s 
Republic of China (Suzhou, Volksrepubliek China)

Tel. +86 189 12765130

Website: http://goodwillme.cn

E-mail: info@goodwillme.cn

Registratienummer: 91320505MA1WT5KL9D (USCC)

24.7.2026

956. Zepto Microwave and Chip Devices Assembly LLP Adres: Plot No. Cp 09, Sector 08, Manesar, Gurugram, 122052, Haryana, Republic of 
India (Haryana, Republiek India)

Website: http://zeptomicrowave.com/contact.php

E-mail: support@zeptomicrowave.com; richagarg@zeptomicrowave.com

Registratienummer: AAJ-2354 (handelsregisternummer)

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

38/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj

http://goodwillme.cn
mailto:info@goodwillme.cn
http://zeptomicrowave.com/contact.php
mailto:support@zeptomicrowave.com
mailto:richagarg@zeptomicrowave.com


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

957. Dalian Unitech Trading Co. Ltd.

Ook bekend als: Dalian Unitek Trading Co., Ltd, Dalian Unitec 
Trading Co., Ltd

Lokale naam: 大连尤尼泰克贸易有限公司

Adres: 38A-34, Fuqian Road, Yangjia Manchu Township, Wafangdian city, Liaoning 
Province, Dalian City, People’s Republic of China (Dalian, Volksrepubliek China)

Registratienummer: 91210242MACN44NL0X (USCC)

24.7.2026

958. ZENIT LLC

Lokale naam: ООО Зенит

Adres: Building 7, Room 529, Dimitrova Avenue, Novosibirsk, 630132, Russian 
Federation (Novosibirsk, Russische Federatie)

Tel. +7 916 6726258

Registratienummer: 7708317135 (INN)

24.7.2026

959. Nova Proekt LLC

Ook bekend als: Nova Project LLC

Lokale naam: Нова проект Жоопкерчилиги чектелген коому

Adres: Ibraimov Str. 115, Sverdlov District, 720001, Bishkek, Kyrgyz Republic (Bisjkek, 
Kirgizische Republiek)

Registratienummer: 00908202210145 (TIN)

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
39/71



Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

960. JSC Trek

Lokale naam: АО Трэк

Adres: Office 54, Room 1, Building 1-n, Aleksandra Matrosova Str., Saint Petersburg, 
194100, Russian Federation (Sint-Petersburg, Russische Federatie)

Registratienummer: 7731374420 (INN)

24.7.2026

961. Yiwu Weishuo Import and Export Co., Ltd.

Lokale naam: 义乌市卫硕进出口有限公司
Adres: Floor 30, Suite B, Bingwang Road, 3004-1, Jinhua, 321000, People’s Republic of 
China (Jinhua, Volksrepubliek China)

Registratienummer: 91330782MA7L2R37X9 (USCC)

24.7.2026

962. Interlink Freight Agency LLC Adres: Office CMT1070, Cargo Village, Cargo Mega Terminal, Dubai International 
Airport, Dubai, United Arab Emirates (Dubai, Verenigde Arabische Emiraten)

Tel. +971 55 7910800

Website: https://interlinkgulf.com/

E-mail: info@interlinkgulf.com

Registratienummer: 1028186 (TRN)

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

40/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj

https://interlinkgulf.com/
mailto:info@interlinkgulf.com


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

963. LLC Rama Group

Lokale naam: Рама Групп жоопкерчилиги чектелген коому

Adres: Gogol Str. 28, Sverdlov District, 720021, Bishkek, Kyrgyz Republic (Bisjkek, 
Kirgizische Republiek)

Registratienummer: 02002202310071 (TIN)

24.7.2026

964. Shisan Ltd.

Ook bekend als: Shisan LLC

Lokale naam: Шисан жоопкерчилиги чектелген коому

Adres: Gogol Str. 28, Sverdlov District, 720021, Bishkek, Kyrgyz Republic (Bisjkek, 
Kirgizische Republiek)

Registratienummer: 02207202210262 (TIN)

24.7.2026

965. RBG Solutions FZE

Lokale naam: حمملولحلليجيبرآ

Adres: Business Centre, Sharjah Publishing City Free Zone, Sharjah, United Arab 
Emirates (Sharjah, Verenigde Arabische Emiraten)

Registratienummer: 4203387.01 (registernr.)

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
41/71



Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

966. TOO TauKZ

Ook bekend als: TOO TawKZ; TauKZ LLP; TawKZ LLP

Lokale naam: Товарищество с ограниченной ответственностью 
“ТауКЗ”

Adres: Building 19, Amangeldi Imanov Str., Baikonur District, 10005 Astana City, 
Republic of Kazakhstan (Astana, Republiek Kazachstan)

Tel. Tel. +7 7021041735

Website: www.taw.kz

E-mail: sales@taw.kz

Registratienummer: 230540019530 (BIN)

24.7.2026

967. JSC Berg AB

Lokale naam: АО Берг АБ

Adressen: 12th Floor, Sadovniki Str. 2, 115487 Moscow, Russian Federation (Moskou, 
Russische Federatie) Unit 2, Building 1, Sadovniki Str. 4, 115487 Moscow, Russian 
Federation (Moskou, Russische Federatie)

Tel. +7 495 2233070

Website: https://bergab.ru/

E-mail: skf@bergab.ru; bergab@yandex.ru

Registratienummer: 7725237190 (INN)

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

42/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj

http://www.taw.kz
mailto:sales@taw.kz
https://bergab.ru/
mailto:skf@bergab.ru
mailto:bergab@yandex.ru


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

968. KBR Tekhnologii TOO

ook bekend als: KBR Technologies LLP

Lokale naam: ТОО КБР-ТЕХНОЛОГИИ

Adres: Ul. G. Musrepova Str. 34B Petropavl, Republic of Kazakhstan (Petropavl, 
Republiek Kazachstan)

Tel. Tel. +7 7773256532

Registratienummer: 220540015774 (BIN)

24.7.2026

969. Falcon Toolings Adres: 205-1 and 2, Kuttai Thottam, Kalapatti, 641048 Coimbatore, Tamil Nadu, 
Republic of India (Tamil Nadu, Republiek India)

Tel. +91 422 2666156

Website: https://www.falcontoolings.in/; https://www.falcontoolings.com/

E-mail: sales@falcontoolings.com

Registratienummer: 33AAAFF7255L1ZC (GST No)

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
43/71

https://www.falcontoolings.in/
https://www.falcontoolings.com/
mailto:sales@falcontoolings.com


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

970. Suvari Global Endustriyel Ekipmanlar İthalat İhracat Ticaret 
Limited Şirketi

Adres: Summer Park Sitesi A D13, No. 8A Oba Mahallesi, 225 Sokak, Alanya, 07400, 
Antalya, Republic of Türkiye (Antalya, Republiek Turkije)

Registratienummer: 26722 (handelsregisternummer), 7881047729 (TIN)

24.7.2026

971. Uzay Group Dis Ticaret Limited Sirketi

ook bekend als: Uzay Group Havacilik Ve Dis Ticaret Limited 
Sirketi

Adres: Akbati Avm A Blok D:314 No:6 Koza Mahallesi 1655, Sokak Esenyurt, 34538 
Istanbul, Marmara, Republic of Türkiye (Istanbul, Republiek Turkije)

Tel. +90 212 8525355

Website: www.uzaygroup.com.tr

E-mail: info@uzaygroup.com.tr

Registratienummer: 985592 (handelsregisternummer (Istanbul Merkez))

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

44/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj

http://www.uzaygroup.com.tr
mailto:info@uzaygroup.com.tr


Nummer Naam Informatie ter identificatie Datum van 
plaatsing op de lijst

972. CJSC Marine Bridge and Navigation Systems

Lokale naam: AO МОРСКИЕ НАВИГАЦИОННЫЕ СИСТЕМЫ

Adres: 19 Promyshlennaya Str., 198095 Saint-Petersburg, Russian Federation 
(Sint-Petersburg, Russische Federatie)

Tel. +7 812 3203840

Website: https://mnsspb.ru/

E-mail: mns@mnsspb.ru

Registratienummer: 7805013333 (INN)

24.7.2026”.

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
45/71

https://mnsspb.ru/
mailto:mns@mnsspb.ru


2) aan bijlage VIII worden de volgende vermeldingen toegevoegd:

Naam van de rechtspersoon, entiteit of lichaam Inwerkingtreding

“Joint Stock Company Commercial Bank Energobank 13.8.2026

Joint Stock Company Bank Finservice 13.8.2026

Commercial Bank Moskommertsbank 13.8.2026

Joint Stock Company Ingo Bank 13.8.2026

Joint Stock Company Realist Bank 13.8.2026

Joint Stock Company Bank United Capital 13.8.2026

Joint Stock Company Togliattikhimbank 13.8.2026

Limited Liability Company Cifra Bank 13.8.2026

Joint Stock Company Databank 13.8.2026

Joint Stock Commercial RosDorBank 13.8.2026

Public Joint Stock Company YUG-Invest Bank 13.8.2026

Joint Stock Company Auto Finance Bank 13.8.2026

Commercial bank Renaissance Credit (Limited Liability Company) 13.8.2026

Public Joint Stock Company Commercial Bank Primorye 13.8.2026

Public Joint Stock Company Transcapitalbank 13.8.2026

Joint Stock Company Bank National Standard 13.8.2026

NL PB L van 23.7.2026

46/71 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj



Naam van de rechtspersoon, entiteit of lichaam Inwerkingtreding

Public Joint Stock Company National Bank Trust 13.8.2026

Joint Stock Company Chelindbank 13.8.2026

Joint Stock Company Koshelev-Bank 13.8.2026

Joint Stock Commercial Bank International Financial Club - MFK Bank 13.8.2026

Joint Stock Commercial Bank Unistream 13.8.2026

Joint Stock Company SPB Bank 13.8.2026

Joint Stock Company Gazenergobank 13.8.2026

Public Joint Stock Company Commercial Bank Center-Invest 13.8.2026

Joint Stock Company Commercial Bank Modulbank 13.8.2026

Limited Liability Company Bank Round 13.8.2026

Joint Stock Commercial Bank Agropromcredit 13.8.2026

Joint Stock Company Bank Accept 13.8.2026

Joint Stock Company Interprogressbank 13.8.2026

Joint-Stock Commercial Bank Forshtadt 13.8.2026

Joint Stock Company Belgorodsotsbank 13.8.2026

Limited Liability Company CMRBank 13.8.2026

Joint Stock Company Credit Ural Bank 13.8.2026”;

PB L van 23.7.2026 NL

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj 47/71



3) bijlage XII wordt vervangen door:

“BIJLAGE XII

Deel A - Lijst van de in artikel 4 septdecies, lid 6 ter, punt b), bedoelde producten en derde landen

Toepassingsgebied van de vrijstelling Toepassingsdatum Datum van verstrijken

Het vervoer per schip naar Japan, de technische bijstand, 
tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand in 
verband met een dergelijk vervoer, van ruwe olie die onder 
GN-code CN 2709 00 valt, vermengd met condensaat, die 
afkomstig is van het Sakhalin-2-project (Сахалин-2) in 
Rusland

5 december 2022 31 maart 2028

Deel B - Lijst van de in artikel 4 quatervicies bis, lid 4, bedoelde producten en derde landen

Toepassingsgebied van de vrijstelling Toepassingsdatum Datum van verstrijken

Het vervoer per schip naar Japan, de technische bijstand, 
tussenhandeldiensten, financiering of financiële bijstand in 
verband met een dergelijk vervoer, van vloeibaar aardgas 
dat onder GN-code 2711 11 00 valt, dat afkomstig is van 
het Sakhalin-2-project (Сахалин-2) in Rusland

24 juli 2026 31 maart 2028

Het vervoer per schip naar de Republiek Korea, de 
technische bijstand, tussenhandeldiensten, financiering of 
financiële bijstand in verband met een dergelijk vervoer, 
van vloeibaar aardgas dat onder GN-code 2711 11 00 valt, 
dat afkomstig is van het Sakhalin-2-project (Сахалин-2) in 
Rusland

24 juli 2026 31 maart 2028 ”;

NL PB L van 23.7.2026

48/71 ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj



4) bijlage XIV wordt vervangen door:

“BIJLAGE XIV

Lijst van de in artikel 5 bis bedoelde goederen en technologie en landen”;

PB L van 23.7.2026 NL

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj 49/71



5) bijlage XVI wordt als volgt gewijzigd:

a) vermelding 629 wordt vervangen door:

Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

“629. STORMBRINGER (ex KRITI VIGOR) 9290397 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale 
producten van Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland 
vervoeren en gebruikmaken van onregelmatige en riskante 
scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) van 
de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.4.2026”;

N
L

PB L van 23.7.2026

50/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj



b) de volgende vermeldingen worden toegevoegd:

Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

“652. ALEKSEY KOSYGIN 9904546 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt c):

worden geëxploiteerd om bij te dragen aan of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid voor de exploitatie, de ontwikkeling of de uitbreiding van de energiesector in 
Rusland, met inbegrip van energie-infrastructuur.

24.7.2026

653. ANAYA 9326885 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
51/71



Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

654. LUCH 9317315 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt c):

worden geëxploiteerd om bij te dragen aan of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid voor de exploitatie, de ontwikkeling of de uitbreiding van de energiesector in 
Rusland, met inbegrip van energie-infrastructuur.

24.7.2026

655. DAKAR 9251743 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

656. PALLADA 9250050 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

52/71
ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj



Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

657. SOLSTRAUM 9157014 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

658. ERIDAN 9157002 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

659. G.ROSSINI 9156981 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

660. KORD ARCTIC 9036272 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

661. KORSAKOV 8724793 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

662. ABRAU 9422964 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026

54/71
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

663. BELLARIS 9332614 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

664. FLINT WIND 9314179 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

665. ZHUO YUAN 9408683 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

666. DAPHNE V 9321677 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

667. YEHOPE 9243320 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

668. VASILY SURIKOV 9645023 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

669. PORT OLYA-3 9481910 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt a):

goederen en technologie die worden gebruikt in de defensie- en veiligheidssector vervoeren 
vanuit of naar Rusland, voor gebruik in Rusland of voor de Russische oorlogvoering in 
Oekraïne.

24.7.2026

670. MIDVOLGA-3 9735141 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

671. ORENBURG 9687992 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

672. PIONEER 9255282 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

673. ANDREY PERVOZVANNIY 9255268 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

674. AKKORD 9259599 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

675. ADMIRAL 9274446 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

676. KUMANA 9809538 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt h):

diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals 
bunkerdiensten en sleepdiensten.

24.7.2026

677. BILAL BEY 8984848 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt h):

diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals 
bunkerdiensten en sleepdiensten.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

678. BEBEK-E 7808401 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt h):

diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals 
bunkerdiensten en sleepdiensten.

24.7.2026

679. LADY JASMINE 1031537 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt h):

diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals 
bunkerdiensten en sleepdiensten.

24.7.2026

680. OCEAN FORTUNE 18 1064493 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt h):

diensten verlenen aan krachtens de punten a) tot en met g) aangewezen vaartuigen, zoals 
bunkerdiensten en sleepdiensten.

24.7.2026

681. VIRENT 9332171 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

682. ABINSK 9303869 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan, of die het 
behoud van Oekraïens cultureel erfgoed ondermijnen of in gevaar brengen, bijvoorbeeld het 
vervoer van gestolen Oekraïense cultuurgoederen.

24.7.2026

683. ALEXANDER NEVSKIY 9356610 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

684. IRTYSH 9664976 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan, of die het 
behoud van Oekraïens cultureel erfgoed ondermijnen of in gevaar brengen, bijvoorbeeld het 
vervoer van gestolen Oekraïense cultuurgoederen.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L

ELI: http://data.europa.eu/eli/dec/2026/1849/oj
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

685. KRASNODAR 9296781 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan, of die het 
behoud van Oekraïens cultureel erfgoed ondermijnen of in gevaar brengen, bijvoorbeeld het 
vervoer van gestolen Oekraïense cultuurgoederen.

24.7.2026

686. SANRAYZ 8862935 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

687. SVYATOI KNYAZ VLADIMIR 9838864 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

N
L

PB L van 23.7.2026
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

688. ALBEDO 9213313 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XIII of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026

689. PERUN 9582776 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan.

24.7.2026

690. IRKUTSK 9419084 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan.

24.7.2026

PB L van 23.7.2026
N

L
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Naam van het vaartuig IMO-nummer Opnamegronden Toepassingsdatum

691. DAMAS WAVE 8915299 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt d):

worden geëxploiteerd om bij te dragen tot of ondersteuning te bieden bij activiteiten of 
beleid die de financiële bestaansmiddelen of voedselzekerheid in Oekraïne ondermijnen of 
in gevaar brengen, bijvoorbeeld het vervoer van gestolen Oekraïens graan.

24.7.2026

692. TAVIAN 9147447 Artikel 4 quinvicies, lid 2, punt b):

ruwe olie of aardolieproducten als vermeld in bijlage XXV of minerale producten van 
Russische oorsprong of uitgevoerd uit Rusland vervoeren en gebruikmaken van 
onregelmatige en riskante scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) 
van de Algemene Vergadering van de Internationale Maritieme Organisatie.

24.7.2026”.

N
L
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6) Bijlage XVIII wordt als volgt gewijzigd:

a) de volgende vermelding wordt geschrapt:

Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Inwerkingtreding

“8. Yelo Bank (Azerbeidzjan) 14.5.2026”;

b) de volgende vermelding wordt toegevoegd:

Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Inwerkingtreding

“9. CJSC Eco-Islamic Bank (Kirgizië) 13.8.2026”.

7) bijlage XIX wordt als volgt gewijzigd:

a) de volgende vermeldingen worden toegevoegd aan deel A (Lijst van buiten de Unie gevestigde kredietinstellingen, 
financiële instellingen, en entiteiten die cryptoactivadiensten of betalingsdiensten verlenen, die het doel van de 
verbodsbepalingen van dit besluit, van Besluit 2014/145/GBVB, van Verordening (EU) nr. 833/2014 en van 
Verordening (EU) nr. 269/2014 in aanzienlijke mate tegenwerken):

Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Inwerkingtreding

“Rapira 23.8.2026

Aifory Pro (Sooty Ltd.) 23.8.2026

ABCeX (Nueva Cryptologia S.A.S DE C.V.) 23.8.2026

WhiteBird 23.8.2026

NoOnecrypto INC. 23.8.2026

PB L van 23.7.2026 NL
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Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Inwerkingtreding

Tradex (Brightum LLC) 23.8.2026

Monease Ltd 23.8.2026

BitPapa 23.8.2026

Exnode, Exnode Pay (Arvix) 23.8.2026

HTX (HUOBI GLOBAL SA) 23.8.2026

EXMO Ltd 23.8.2026

Chinggis Khaan Bank 13.8.2026

Sberbank India 13.8.2026

India VTB 13.8.2026

A7 Nigeria 13.8.2026

A7 Africa 13.8.2026

PilotFinance Ltd 13.8.2026”;

b) de titel van deel C wordt vervangen door:

“Deel C – Lijst van buiten de Unie gevestigde rechtspersonen, entiteiten of lichamen die het doel van de 
verbodsbepalingen in de artikelen 4 sexdecies, 4 septdecies en artikel 4 quinvicies van dit besluit in aanzienlijke mate 
tegenwerken”;

NL PB L van 23.7.2026
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c) de volgende vermeldingen worden toegevoegd aan deel C (Lijst van buiten de Unie gevestigde rechtspersonen, 
entiteiten of lichamen die het doel van de verbodsbepalingen in de artikelen 4 sexdecies, 4 septdecies en artikel 4 
quinvicies van dit besluit in aanzienlijke mate tegenwerken):

Naam van de rechtspersoon, de entiteit of het lichaam Inwerkingtreding

“Vistula Delta Global FZE 13.8.2026

Estrella Integrated FZE 13.8.2026

Linglong Trading Group FZE 13.8.2026

Arcadia International FZE 13.8.2026

Nexus Oil Trading FZCO 13.8.2026”;
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8) bijlage XXI wordt als volgt gewijzigd:

a) de volgende vermeldingen worden toegevoegd aan Deel A (Lijst van de havens en sluizen in Rusland):

Naam Opnamegronden Toepassingsdatum

“8. Olya Artikel 1 bis septies, lid 1, punt a):

gebruikt voor de overdracht van onbemande luchtvaartuigen (UAV’s) of raketten of aanverwante technologieën of 
onderdelen daarvan ter ondersteuning van de Russische aanvalsoorlog tegen Oekraïne

24.7.2026

9. Vysotsk Artikel 1 bis septies, lid 1, punt c):

gebruikt voor het zeevervoer van de in bijlage XIII opgenomen ruwe aardolie of aardolieproducten van oorsprong uit 
Rusland of uitgevoerd uit Rusland door vaartuigen met gebruikmaking van onregelmatige en riskante 
scheepvaartpraktijken zoals uiteengezet in Resolutie A.1192(33) van de Algemene Vergadering van de Internationale 
Maritieme Organisatie

24.7.2026”;

N
L
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b) de volgende vermeldingen worden toegevoegd aan Deel B (Lijst van de luchthavens):

Naam Opnamegronden Toepassingsdatum

“7. Sheremetyevo Airport Artikel 1 bis septies, lid 2, punt b):

gebruikt voor het vervoer van goederen en technologie die worden gebruikt in de defensie- en veiligheidssector, vanuit of 
naar Rusland, voor gebruik in Rusland of voor de Russische oorlogvoering in Oekraïne

24.7.2026

8. Ulyanovsk-Vostochny 
Airport

Artikel 1 bis septies, lid 2, punt b):

gebruikt voor het vervoer van goederen en technologie die worden gebruikt in de defensie- en veiligheidssector, vanuit of 
naar Rusland, voor gebruik in Rusland of voor de Russische oorlogvoering in Oekraïne

24.7.2026

9. Rostov-on-Don Platov 
Airport

Artikel 1 bis septies, lid 2, punt b):

gebruikt voor het vervoer van goederen en technologie die worden gebruikt in de defensie- en veiligheidssector, vanuit of 
naar Rusland, voor gebruik in Rusland of voor de Russische oorlogvoering in Oekraïne

24.7.2026

10. Mineralnye Vody Airport Artikel 1 bis septies, lid 2, punt b):

gebruikt voor het vervoer van goederen en technologie die worden gebruikt in de defensie- en veiligheidssector, vanuit of 
naar Rusland, voor gebruik in Rusland of voor de Russische oorlogvoering in Oekraïne

24.7.2026”;
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c) het volgende deel wordt toegevoegd:

“Deel D – Lijst van raffinaderijen in Rusland en in andere derde landen dan Rusland

Naam Opnamegronden Toepassingsdatum

1. Kulevi Oil Refinery, Georgië Artikel 1 bis septies, lid 2 bis, punt a):

voor de verwerking of raffinage van ruwe olie of de verwerking of menging van aardolieproducten, als vermeld in 
bijlage XIII, of van minerale producten, van oorsprong uit Rusland.

Artikel 1 bis septies, lid 2 bis, punt b):

gebruikt om de schending of omzeiling van de bepalingen van dit besluit of van Besluit 2014/145/GBVB, 
2014/386/GBVB of (GBVB) 2022/266 of van Verordening (EU) nr. 269/2014, (EU) nr. 692/2014, (EU) nr. 833/2014 of 
(EU) 2022/263 te faciliteren of daartoe over te gaan of om de toepassing van die bepalingen op andere wijze aanzienlijk 
tegen te werken.

25.1.2027”;
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9) de volgende bijlage wordt toegevoegd:

“BIJLAGE XXX

Lijst van in artikel 1 ter quarter bedoelde landen”.
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